Не пакідайце ж Мове нашай беларускай, 
каб не ўнёрлі!. 


Францішак БАГУШЭВІЧ. 





Мб 9 ЖНІВЕНЬ 











ВЫ ПУСК, 
ПРЫСВЕЧАНЫ 
СКАРЫНАВА- 
МУ ЮБІЛЕЮ 





яў 
РАЎ: 
вання 


г: МЫУМА- 
Час, гурта- 





9--10. 


НЕ ТОЕ КАЖЫ, 
ШТО ВЕДА- 
ЕШ, А ТОЕ, 
ШТО  ДАРЭ- 
ЧЫ -- 


Зміцер САНЬКО 
прапануе беларус- 
кія адпаведнікі да 
шырокавядомых 
рускіх прыказак 
і прымавак 

Стар. 12--13. 


Стар. 





1990 Бюлетэнь Таварыства беларускай чова імя Францішка Скарычы. Конт 28 каг. 


аста гае ачалею ладавых засла лена наем 











збзаы асі, 





ар ае ар а а ар аа а ЕВ а ар аа аа р аа а ар а ае а а аа Га ла з 





адга. аса ак ы, аа аа а а Баі аі Б, а аса а с а аа а аа аса а аа За ае а уа: дс аа аа 


Францішак Скарына. 
Аўталітаграфія Арлена Хашкурэвіча, 


а 


ў 


ар аа сь а а з а: Зь. а аа а а ай ыа Ў аа: аа а паль а а ра а сь ва Ў: а. ы а За а ль. а е ча а: наь, а, а, аа, а ьс Я 


. 
. 
І 
і 


Бла ьс аван наь аа аль наь адь а ьн 


ЗВАРОТ 


КАМІСІІ ВЯРХОЎНАГА САВЕТА БЕЛАРУСКАЙ 


ССР ПА АДУКАЦЫІ, КУЛЬТУРЫ 


І ЗАХАВАННІ ГІСТАРЫЧНАЙ СПАДЧЫНЫ ДА ГРАМАДЗЯН РЭСПУБЛІКІ 


Паважаныя грамадзяне Беларусі! . 

Дарагія маці і бацькі, чые дзеці ўпершыню пойдуць сёлета ў 
школу! 

Далучэнне да школьнай адукацыі -- гэта вялікая падзея 
як у жыцці малалетка, так і ў жыцці тых, хто за яго лёс адказвае. 
Агульнапрызнаная ісціна гаворыць: лёс дзяцей -- лёс будучыні 
народа, нацыі, дзяржавы. Жыццё беларускай нацыі ў апошнія 
дзесяцігоддзі ішло так, што яна апынулася пад пагрозай фізіч: 
нага і духоўнага вымірання. 

Цень Чарнобылю -- і радыяцыйнага і духоўнага -- зацемрыў 
нашы далягляды. Рэспубліка перажывае цяжкі эканамічны, палі- 
тычны і маральны крызіс. Адна з яскравых праяў апошняга --- 
сённяшнія нігілістычныя, ці ў лепшым выпадку абыякавыя ад-. 
носіны да беларускай мовы. Да мовы народа, які шанаваў і 
бярог яе на працягу стагоддзяў, як найкаштоўнейшы скарб 
сваёй душы, Да мовы, на якой створаны вялікая, прызнаная цэ- 
лым светам літаратура, беларускі нацыянальны тэатр. Да мовы, 
якая нядаўна абвешчана ў рэспубліцы дзяржаўнай, роля і значэн- 
не якой ва ўмовах дзяржаўнага суверэнітэту Беларусі будзе 
ўвесь час узрастаць. Будзе! -- бо ў гэтым зацікаўлены ўсе па- 


трыёты Бацькаўшчыны. Будзе! -- бо іначай словы пра духоўнае 
адраджэнне беларускай нацыі застаюцца пустым гукам. Духоў- 
насць -- твар культуры, а мова -- твар і культуры; і самога 
народа. 


Вось чаму, шаноўныя бацькі, мы звяртаемся да вас з гэтым 
заклікам у спадзяванні, што вы не ўпусціце дадзенага нам, бе- 
ларусам, гістарычнага шанцу, прасякнецеся патрыятычнымі 
клопатамі пра заўтрашні дзень роднага краю і накіруеце сваіх 
дзяцей у беларускія школы. Задумайцеся, разважце, і вы самі 
прыйдзеце да ўсведамлення, што толькі беларуская нацыяналь- 
ная школа выведзе наш народ на шлях да рэальнага нацыяналь- 
нага адраджэння. Будзе ў нас добрая свая школа --- будзе неўза- 
баве, не за гарамі і ўсё іншае: і моцная, развітая эканоміка, 
і жаданы матэрыяльны дабрабыт, і высокая духоўная культура. 
Бо толькі такая школа зможа выхаваць мільёны дзяцей разумнымі 
Г клапатлівымі гаспадарамі раднай зямлі, толькі яна зро- 
біць іх нацыянальна свядомымі грамадзянамі, якія будуць здоль- 
ныя забяспечыць абвешчаны дзяржаўны суверэнітэт рэспублікі 
рэальным зместам. 


Будзьце ж вартыя вялікіх задач, што паўсталі перад усімі 
намі, дочкамі і сынамі Беларусі -- задач нацыянальнага белару- 
скага адраджэння! Патрабуйце адкрыцця школ, або хаця б на 
пачатку стварэння класаў на роднай беларускай мове! 

Беларускія класы ў рускамоўных школах могуць і павінны 
стаць першым крокам да беларускамоўных навучальных устаноў. 

Дастаткова ўсяго некалькі бацькоў, якія жадаюць даць сваім 
дзецям беларускамоўную адукацыю, -- і беларускі клас у 
рускамоўнай школе будзе адчынены. 0. 

Карыстайцеся правам, якое дае вам Закон'аб мовах у Бе- 
ларускай ССР: з першага верасня ён уступае ў дзеянне і абавяз- 
вае не толькі агульнаадукацыйную школу, але і тэхнікумы і ВНУ 
да паступовага пераходу на беларускую мову навучання. Пом- 
ніце пры гэтым, што школа на беларускай мове не перашкодзіць 
вашым дзецям вывучаць і дасканала валодаць рускай мовай -- 


мовай міжнацыянальных зносін. Гэтаксама які дзецям любой 
іншай этнічнай супольнасці на Беларусі -- вывучаць сваю род- 
ную мову. Сапраўды цывілізаванае грамадства -- гэта грамадст- 


ва высокай моўнай культуры, якая пачынаецца з ведання мовы 
свайго народа. 

Настаўнікі і выхавальнікі, якія ў прафесійнай дзейнасці перахо- 
дзяць на беларускую мову, не могуць быць абыдзены ўвагай 
грамадства. Складваецца сістэма іх маральнага і матэрыяльнага 
заахвочвання, так, з 1 верасня 1990 года педагогі рускамоўных 
навучальных устаноў, пачаўшы працаваць на беларускай мове, 
маюць права на атрыманне 159; наддатка да службовага акладу. 

Аднак мы разумеем, што сёння стварыць умовы для адкрыц- 
ця беларускіх школ нялёгка. Гэта закрывалі іх, ці дакладней -- 
перараблялі на рускія -- бяздумна, бестурботна і таму з лёг- 
касцю незвычайнай, Цяпер жа для адраджэння беларускай 
школы патрэбны ўсеагульныя намаганні, за памылкі плаціць да- 
водзіцца дорага. Але калі мы гэта не зробім -- усё будзе каціц- 
ца па нахільнай далей, і тады мы будзем вымушаны заплаціць за 
чыюсьці бяздумнасць самай страшнай цаной -- жыццём белару- 
скай нацыі. 

Усвядомім жа гэга, дарагія бацькі, паважаныя грамадзяне! 
Усвядомім -- і зробім свой выбар на карысць роднай мовы, на 
карысць нашай занядбанай і панявечанай культуры, на карысць 
Бацькаўшчыны. Жыве Беларусь! 


уваскрашэння нашае 






азананезакнігазнананазччаінныьне 


З НАГОДЫ ДЭКЛАРАЦЫІ ПРА ВОЛЮ 






СУВЕРЭНІТЭТ 












Хаця толькі аднаго разу давайма запэў- 
німся: ні злыбяда, ні хвароба анікога 
наўкола не напаткаюць, калі мы сябе на- 
завем гэтак, як след называцца кожнаму 
народу, годна, з вялікае літары, Мы --- 
Беларусы. З 2 


Неяк гудзеўскаму нястомнаму змагару 
за Беларушчыну Алесю Белакозу хтось 
з кэдэбістаў у часе размовы казаў: «Мы 
хотим уничтожить белорусский язык, а вы 
нам мешаете». На гэта нам аніяк нельга 
забывацца. Як і на шмат што іншае. 
Напрыклад, абавязкова трэ памятаць, 
як павытручалі з людзей Беларускасць, 


як зрабілі з нас пярэхрыстаў, як глуміліся з 
нашага Купалы ды панішчылі нацыяналь- 
ную інтэлігенцыю, як учынілі здзек з мовы, 
як перайначылі на свой капыл назовы Кры- 


ўскіх гарадоў і пазачынялі Беларускія 
школкі... Кожнае злачынства мусім прыга- 
даць, інакш з рабскае скуры не вылуза- 
емся. Сённячы бо, як нам у парламенце 
абвясцілі палёгку, мы трохі нагадваем 
пяюнка, які нарадзіўся ў няволі і які не 
спяшаецца пакінуць прачыненую клець. 
Каб Беларусам вымкнуць птахам да ня- 
бёсаў з агульнага лагеру, найперш нале- 
жыць адчуць тую гапьбу, якую сцярпеў на- 
род. А таксама належыць зразумець, што 
аніякі панскі ўказ не падорыць свабоды, 
покі сам чалавек праз вялікія духовыя вы- 
прабаванні не пераможа рабства: каб 
Беларус пачуваў сябе за вольнага, ён най- 
перш мусіць усвядоміць свой прыкры стан 
служкі. дось для чаго патрэбна памяць. 
З ёю ўрэшце нам след пачырванець апош- 
няга разу, убачыўшы, як нехта выцірае 
ногі аб нашую багру на белай нерушы, 
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ДА 300-ГОДДЗЯ ФРАЕ 


Бадай што, Пранук Скарына мог бы 
зрабіцца сымболем Рэнесансу на 
Беларусі. Аднак ён быў задужа веліч- 
ны, каб адлюстравацца ў жыцці адно 
тагачасных пакаленняў. Акрамя гэта- 
га, час жорстка абышоўся з Краем, 
і спадчына асветніка на сыходзе «най- 
ноўшай» гісторыі набыла сэнс знач- 
на большы, адрозны ад пачатковага 
сэнсу. Гэтаму сведчанне і тое, што 
тры апошнія стагоддзі Крыўскага іс- 
навання сталіся Народу ганьбою, 
якую ўчынілі суседнікі -- Польшча ды 
Расея. Цягам гэтых гадоў адбывала- 
ся якасная трансфармацыя Скарына- 
вай ідэі. Магчыма, праз тое, што ас- 





выракаецца чалавецкасці, гіна ў тым 
разе, калі не шукае шляхоў да адрад- 
жэння. Ды настальгія мае дадат- 
насць." Яна амаль нячутна, але 
настойліва кліча нас да рэстаўрацыі 
Беларускага Храма, у муры якога 
клаў цэглу ! славуты асветнік. Таму 
Беларускі шлях у заўтра немінуча вя- 
дзе праз учорашні дзень. 

Наш Скарына ў адмысловым стано- 
вішчы. Высозны п'едэстая, які збуда- 
вала яму гісторыя, не аддаляе яго ад 
нас. Ён над намі, але мы пазіраем 
разам з ім у адным кірунку. Асвет- 
нік і гуманіст, па ўсім відаць, пры- 
ходзіў у нашую гісторыю з іншай 


НАСТАЛЬГІЯ 


ЦІ: 





ветнік не здолеў пакінуць пасля сябе 
замкнутай сістэмы поглядаў, але 
паспеў спасцігнуць Крыўскі Дух, тлу- 
мачыцца відочная універсальнасць 
ягонага творышча, якое выдатна да- 
далося Народу ў пошуках шляхоў да 
волі і гуртавання. 


Спасціжэнне Беларусі (Крыўскага 
Духу) -- то спасціжэнне валі, Мена- 
віта праз гэта прайшеў першадрукар 
і менавіта праз гэта крочыць сучас- 
нік, Аднак геніяльнасць нашага слыя- 
нага суайчынніка вось у чым: Пранук 
Скарына, спасцігаючы волю, гам пачу- 
ваў сябе за вольнага. Гэта дужа роз- 
ніць яго з намі і ўзносіць яго над 
намі: мы спасцігаем волю як рабы, 
пазіраючы больш у даўніну, чымся ў 
будучыню. 


Ідэалы прыгнечанай нацыі, якая 
калісьці спазнала самастойнасць, заў- 
сёды ў мінуўшчыне. То настальгія 
народа; яна замінае Беларусі рас- 
прастаць свае крылы і зрабіцца краі- 
наю, якая б замест таго, каб спажы- 
вацца чужымі духовымі набыткамі, 
магла прапанаваць свету свае; яна 
замінае нам першымі бачыць і казаць 
Ісціну -- мы здольныя адне паўтараць 
яе за кімсьці. Частальгія ---то стан, які 
вельмі блізкі да паняверкі, то вялікае 
выпрабаванне Народу: ён співаецца, 
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місіяй, не гэткай, якой яго пасля 
надзялілі нашчадкі. Скарынава місія 
палягала на неверагодных супярэч- 
лівасцях. Ягоныя блуканні паміж Ве- 
раю і Ведамі сведчаць за тое. Гісы- 
ход да Веры праз Веды -- ягоны 
шлях навукоўца -- варта параўнаць 
са шляхам спасціжэння Крыўскага 
Фуху праз пакіданне Айчыны. Варта 
таксама памятаць і тое, што ягоны 
розум, які прагнуў пазаземных асз::- 
саванняў, усё ж часцяком не мусіў 
пераадолець прыцягальнасць зямлі, 
хаця і не быў у палоне тагачасных 
шораў, Магчыма, таму Скарынава 
касмічнасць вельмі жывая, але 
тагмная. Гры жаданні льга збельша- 
га зразумець матэрыялістычную аба- 
лонку, якая ахутвала думніка -- роз- 
ныя гістарычныя і жыццёвыя акаліч- 
насці, дадатная біялагічная будова 
ягонага арганізма, г таксама інстынк- 
ты і фізіялагічныя комплексы, якія 
жывілі ягоную неўтаймоўную энёр- 
гію. Аднак немагчыма ўсвядоміць 
дый цяжка ўявіць той велізарны 
зарад поўнае волі, ішто ўвабраў у сябе 
Скарына. Гэтага зараду досыць стаза- 
ла і будзе ставаць шмат якім пакален- 
ням ягоных супляменнікаў, Гэты зарад 
-- Скарынаў Дух, які праз стагод- 
дзі лунае над Беларусяй, абуджаючы 
ў Крывіцкіх сэрцах самоту. 

Наш думнік вельмі супярэчлівы не 
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толькі пры жыцці, але і потым. 
Ягоны Дух спачатку намаляваў кра- 
соўны сымболь будучыні Краю. Але 
то былі толькі спадзяванні -- аквіт- 
насць ды шчасце на Беларусі, гармо- 
нія, дасягнутая народам праз сваю 
геніяльнасць і прагу да асветы, наву- 
кі, духовасці. Атрымалася іначай: 
Пранук Скарына стаўся Народу поклі- 
чам да барацьбы за адраджэнне і іс- 
наванне. Проста мы маем найвялік- 
шае ў гісторыі Беларусі пераўтварэн- 
не гуманістычнае ідэі ў ідэю змаган- 
ня. І гэта ўрэшце засмучае. Нашая 
мізэрнасць прад Скарынам у якасна 
іншым адчуванні гуманізму. Ён у сваёй 
неабсяжнай дачасна абуджанай волі 
нёс люду любоў звыш. Мы, закутыя 
ў кайданы, у лепшым выпадку здоль- 
ныя да чалавекалюбства адно на ўз- 
роўні спачування. Гэта наша бяда. 


І мабыць віна, калі раптам у Баць- 
каўшчыны ёсць будучыня, 


Лявон ВАШКО. 





Мікола Купава. ілюстрацыя да драма- 
тычнай паэмы М. Арочкі «Судны дзень 
Скарыны». 
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ДА 500-ГОДДЗЯ 


На пытанне рэдакцы! «Чым дарагая для Вас спадчына 
Францішка Скарыны!» адказваюць знаўцы роднай культу- 


ры. 


Як я зацікавіўся філасофскай спад- 
чынай Скарыны? 

У 1969 г. у выдавецтве «Мавука і 
тэхніка» выйшла ў свет падрыхтава- 
ная А. Ф. Коршунавым кніга «Фран- 
цыск Скарына. Прадмовы і пасля- 
слоўі». Гэта была гершая больш ці 
менш поўная публікацыя твораў вялі- 
кага ўсходнеславянскага першадрука- 
ра і мысліцеля-гуманіста, Менавіта з 
гэтай кнігі пачалася мая цікавасць да 
скарынаўскага светапогляду. іе ска- 
жу, што дагэтуль я не цікавіўся Ска- 
рынам. Займаючыся гісторыяй гра- 
мадскай і філасофскай думкі Бела- 
русі эпохі Адраджэння і Рэфарма- 
цыі, я гэтак ці інакш сутыкаўся з не- 
абходнасцю характарыстыкі постаці 
вялікага палачаніна. Але ж думкі 
мае вельмі залежалі ад наяўнай. літа- 
ратуры, Толькі тады, калі я грунтоўна 
праштудзіраваў усе ягоныя прадмдвы 
да шматлікіх біблейных нніт, я зразу- 
меў, якога гэта маштабу мысліцель 
і якое вялікае значэнне ён мае дзеля 
нацыянальнай, беларускай культуры. 

З дапамогай незабыўнага, цудоў- 
нага чалавека і таленавітага пісьменні- 
ка Варлена Бечыка, які працаваў тады 
ў «Нёмане», я надрукаваў у першым 
нумары за 1970 7, рэцэнзію на коршу- 
наўскзае выдзнне пад назвай «Чала- 
век на ўсе часы», Тут я зыказаў дзве 
думкі, якія, на мой погляд, заслугоў- 
заюць увагі: па-першае, што Скарына 
гуманістычна пераасэнсоўваў Біблію, 
па-другое, што ён асноватворца 
нацыянальнай беларускай філасофіі, 
З цягам часу скарынаўская прабле- 
матыка заняла адно з вядучых месцаў 
у маёй доследнай дзейнасці. У 
прыватнасці, гснеўныя мае погляды на 
Скарыну як мысліцеля змяшчаюцца 
ў працах «Скорина и Будный. Очерк 
философских взглядов» (Мн., 1974), 
«Франциск Скорина» (М., 1981), а так- 
сама ў серыі артыкулаў знцыклапе- 
дычнага даведніка «Францыск Скары- 
на» (Мн., 1988). З апошніх прац 
адзначу артыкулы «Спадчына Сха- 
рыны і выкаванне гістарычнай, патры- 
ятычнай і інтэрнацыянальнай свядома- 


Сямён ПАДОКШЫН 








сці» (Спадчына Скарыны. Зборнік 
матэрыялаў першых скарынаўскіх чы» 
танняў. Мн., 1989] і «Францыск Ска- 
рына і станаўленне агульначалавечых 
і нацыянальных каштоўнасцей у ду- 
хоўнай культуры Беларусі эпохі Ад- 
раджэння» (Славяне: адзінства, мна- 
гастайнасць. Міжнародная канф. 24--- 
27 мая 1990 г. З секцыя, Гуманізм 
і асветніцтва ў славянскіх культу- 
рах. Мн., 1990). -- 

Цяпер коратка адкажу на дза на- 
ступныя пытанні: першае, як я ўяўляю 
сабе постаць Скарыны; другое -- 
што 6 я параіў маладым даследчыкам 
скарынаўскай спадчынь!, 

У маім уяўленні, Скарына -- паошы 
беларускі Апостал, ЎТэтае званне 
іад грэч. апостолос -- пасланеш, вя- 
стун) першапачаткова надавалася пю- 
дзям, якія мелі вялікія заслугі перад 
хрысціянскай верай. Прычым апоста- 
лакі былі не толькі першыя вучні і 
паплечнік! Хрыста, але і тыя, хто нёс 
веру, асвету свгім насодам. Так, 
Баніфацый -- апостал германцаў, 
Стьфан Пермскі -- апастал комі- 
зыран і г. д. У шырокім сэнсе слова 
апостал --- гэта маральны прапавед- 
нік, настаўнік жыцця, прарок, беска- 
рыслівы падзвіжнік, самазддани слу- 
жка народа, які нясе яму зеды, свят- 
ло, ісціну. 

Менавіта такой постаццю для бела- 
рускага народа з'яўляецца Францыск 
Скарына, які не толькі даў яму дру- 
каваную кнігу, але і першым у гісторыі 
беларускай культуры выступіў з па- 
трабаваннем духоўнай свабоды, пры- 
чым ке толькі рэлігійнай, маральнай, 
інтэлектуальнай, прававой, але 1 
нацыянальнай. Ён першы па-сапраўд- 
наму ўсвядоміў грамадскі абавязак 
перад сваёй Радзімай, сваім народам, 
паколькі, як ён адзначаў, «люди, 


игде зродияйся и ускормлены суть по 
бозе к тому месту великую ласку 
имають». Сама тытанічная дзейнасць 
усходнеславянскага першадрукара і 
асветніка па перакладзе Бібліі на бе- 
ларускую мову з'яўлялася яскравым 
праяўленнем ідэі нацыянальна-куль- 











турнай свабоды, бо абуджала сама- 
свядомасць народа, сигярджала такія 
неацэнныя для яго каштоўнасці, йк 
мова і :культура.. Тлумачачы сваю 
дзейнасць інтарэсамі «посполитого 
доброго», Скарына ў той жа час 
нацыянальна канкрэтызуе яе накіра- 
ванасць: «Гіаболей з тое прычыны, 
иже мя милостивы бог с того языка 
на свет пустиль. На мой погляд, гэта 
зыходны пункт, асноватворная ўста- 
ноўка дзейнасці Скарыны. 

Дарэчы будзе сказаць, што сам 
Скарына ўсведамляў сябе амаль 
што гпостапам, параўноўваючы свой 
лёс з лёсам евангеліста Лукі, аб чым 
ён піша ў прадмове да «Апостальскіх 
дзеянняў». 

Скарына -- першы беларускі: Апо- 
стал. Потым былі і іншыя. Апосталіч- 
нымі ў гісторыі Беларусі можна лі- 
чыць постаці Каліноўскага, Багушэві- 
ча, багдановіча, Купалы, боласа, у на- 
шы дні -- Караткевіча і Быкава. 

Што б я параіў маладым даследчы- 
кам ёкарынаўскай спадчыны? Гіершае 
-.- вялікай любові да сваёй справы, 
самаахвярнасці дзеля яе, здаровага 
фанатызму -- без чаго няма назукі. 
Другое -- дасканалага ведання ўсіх 
скарынаўскіх тэкстаў, на толькі прад- 
моў і пасляслоўяў, але надогуя усёй 
скарынаўскай бібліі. Галеўнае, што 
патрэбна было б зрабіць,-- гэта па- 


“раўчаць скарынаўскую Біблію са ста- 


ражытнаяўрэйсчай, старажытнагрэча- 
скай, Вульгатай, нямецкай, чэшскай, 
польскай і іншымі варыянтамі. Толькі 
тады здкрыецца сзпраўднае -- і 
моўнае, і эстэтычнае, і філасофскае -- 
хзрёство зялікай працы Скарыны, 
тэлькі тады будзе зроблены якасна 
новы, істотны крок у скарыназнаўстве, 
На жаль, маё пакаленне не здолела 
гэта ажыццявіць з прычыны розных 
абставін, у тым ліку і недасканалай 
моўнай падрыхтоўкі. 

І нарэшце, той, хто прысвячае сябе 
вывучэнню спадчыны Скарыны, павін- 
ны добра ведаць той сацыяльны і 
культурна-філасофскі кантэкст, у якім 
жыў і дзейнічаў Скарына і які ён 
увабраў у сябе. Гэта -- антычная фі- 
ласофія, усходняя і заходняя патры- 
стыка, праваслаўнае і каталіцкае ба- 
гаслоўе, сярэдневяковая культура, 
схаластыка, еўрапейская і беларуская 
культура і думка эпохі Адраджэння 
і Рэфармацыі і г. д. 

Слова --- новаму пакаленню дгслед- 
чыкаў-скарыназнаўцаў! 


«Наша слова», М“ 6, 1990 


«Наша слова», Мос, 1990 


ФРАНЦІШКА 





Уладзімір СВЯЖЫНСКІ 





Прайшло ўжо паўтысячагоддзя з таго часу, як наш 
славуты зямляк «из славнаго града Гіолоцька», гжыц- 
цявіўшы сваю геніяльную задуму, даў сваім суайчыннікала 
першую друкаваную кнігу на зразумелай мове. Тым 
самым ён вывеў Беларусь у шэраг самых перадавых 
краін свету.- Яшчэ не мелі сваёй друкаванай кнігі 
рускія, армяне, грузіны, многія іншыя народы, а яна ўжо 
з'явілася ў беларусаў -- людзей з еўрапейскай глушы, 
дзе было багата лясоў, азёр і рэчак, але не было яшчэ 
свайго універсітэта. І хоць гэты подзвіг Скарыны не адразу 
быў ацэнены на роднай зямлі -- лёс, звычайны для 
прарокаў, якія'-нідзе не бываюць без гонару, акрамя 
сваёй айчыныі---тым не менш менавіта дзякуючы скары- 
наўскім кнігам беларусы зрабілі гіганцкі крок па шляху 
культурнага: прагрэсу і.нацыянальнай кансалідацыі. 

Словы і справы Скарыны сведчаць пра тое, што ён быў 
носьбітам лепшых маральных якасцяў свайго народа -- 
чалавекалюбства працзвітасці, сціпласці, за што і зараз 
паважаюць беларусаў ва ўсім свеце. Як і многія яго 
паплечнікі, ён абраў сваім ідэалам Ісуса Хрыста --- вечны 
сімвал самаахвярнасці ў імя народа. Менавіта мараль са- 
маахвярнасці першахрыісціян натхніла Скарыну на подзвіг 
у імя суайчыннікаў. Ён найбольш паважаў у людзях тое, 
да чаго і сам імкнуўся ўсё жыццё,--- адукаванасць, інтэ- 
лект, бо разумеў, што менавіта гэта дапаможа ягонаму 
народу хутчэй пазбавіцца ад адсталасці і дасягнуць 
сацыяльнага прагрэсу. Таму ён, як і другі яго кумір -- 
егіпвыкі цар Гітапемей Філадэльф, «болей избрал остави- 
ти в науце и я кнугах вечную славу и паметь свою, нежели 
во тлачных великих царскых сокровицах». Прыклад Ска- 
рыны з'яўляецца своеасаблівым маральным імператывам 
для нас, его нашчадкаў. 

Снарына заўсёды з намі. Ён прайшоў з намі ўвесь 
цярністы шлях нашай гісторыі, служыў нам апорай у най- 
больш крытычныя яе часіны, Ён асабліва патрэбен нам 
зараз, калі час дае нам бадай што апошні шанц паўстаць 
з небыцця. каб людзьмі звацца, Калі мы гэты шанц 
упусцім, то нас чакае яёс угра-фінскага племені мера, 
якое было цалкам асіміляванае прышэльцамі-славянамі, 
і толькі мясцовыя назвы, што захаваліся, напамінаюць 
зараз аб ранейшых жыхарах --- істра, ікша, Талдом. Такі 
ж трагічны лёс напаткаў балтыйскае племя прусаў, 
ште насялялі калісьці цяперашнюю Калінінградскую воб- 
ласць: яны былі асіміляваныя немцамі і як народнасць 
перасталі існаваць. Такая ж пагроза навісае і над беларуса- 
мі. Працэс нашага знікнення ўжо адбываецца -- многія 
ўжо з нас" выракліся сваёй мовы, звычаяў, песняў, 
г. зн. фактычна перасталі быць беларусамі. І можа стацца, 
што і ад нас застануцца ў будучым толькі назвы Менск, 
Полацак, Бярэсце. Можа стацца так, калі мы збочым 
са шляху, які нам паказаў Скарына. 

Ён звяртаецца-да нас ў песнях паэтаў, з палотнаў 
мастакоў. «Понеже от прирожения...»-- гэтыя словы, 
як набат, гучаць з мінуўшчыны, будзяць наша сумленне, 
нашы душы, каб «не ўмёрлі». 

Справа Скарыны -- наша справа. Ён жыве ва ўсім, 
што мы робім у імя Беларусі. Пакуль жыве Беларусь 
-- жыве Скарына. Скарына пачаў справу нашага Адра- 
джэння, нам яе працягваць. У гэтым непарыўнасць на- 
шых повязяў з ім. 





СКАРЫНЫ 
І СІ 





Менавіта таму, што Яго запаветы не трацяць 
з вякамі сваёй актуальнасці для нас, мы збіраем зараз 
па кропельцы ўсё, што хоць у якой-небудзь ступені 
пашырае нашы веды пра тытана беларускага Рэнесансу. 
Да таго ж загадкавая постаць нашага геніяльнага праш- 
чура тоіць у сабе яшчэ шмат загадак. Вобраз Скарыны 
-- чалавека, пісьменніка, вучонага не страціць сваёй 
прыцягальнай сілы для ўсіх, каму дарагія ідэалы нашага 
Адраджэння. ' 


ганна ааавннашва р наннарраваывай 








Мікола Купава. 
кі «Судны дзень 


Ілюстрацыя да драматычнай паэмы М. Ароч- 
Скарыны», 





Вячаслаў ЧАМЯРЫЦКІ 





Спадчына Скарыны мне дарагая перш за ўсё сваёю 
агульначалавечаю і агульнанароднаю значнасцю, сваім 
глыбокім гуманізмам і дэмакратызмам. Скарына паказаў 
узор арганічнага спалучэння нацыянальных і агульна- 
чалавечых духоўных традыцый і культурных каштоўна- 
сцяў, імкненняў і патрэб (у сваіх незвычайных кнігах, 
наватарскай творчасці, шматграннай дзейнасці, узнёслых 
намерах). Таму яго спадчына несмяротная. 

Скарына дарагі і сваім высокім духоўным прыкладам, 
тытанічным подзвігам самаахвярнага служэння свайму 
народу, а гэтым самым і ўсяму чалавецтву. Ён сваёй ак- 
тыўнай і плённай дзейнасцю пераканаўча пацвердзіў 
таксама бясспрэчную слушнасць вядомага біблейнага 
выказвання, якое не толькі любіў паўтараць, але якім 
нязменна кіраваўся ў жыцці: «Вера без спраў мёртвая». 

Скарына мне блізкі і дарагі сваім гарачым перажы- 
ваннем за дасканаласць чалавека і грамадства, глы- 
бокаю заклапочанасцю надзённымі праблемамі жыцця, 
якія хвалююць нас і сёння (духоўнасць і маральнасць, 
праўда і справядлівасць, сэнс жыцця), настойлівым імк- 
неннем узняць простага чалавека і свой народ да высокіх 
агульначалавечых каштоўнасцяў, далучыць іх да лепшых 
здабыткаў сусветнай культуры. 

Скарына паказаў нам яскравы прыклад мудрага стаў- 
лення да нацыянальнай і сусветнай культурнай спадчыны: 
ведаць, клапатліва шанаваць і актыўна асвойваць, смела 
ставіць яе на службу свайму часу і ўсяму народу дзеля яго 
духоўнага ўдасканалення, культурнага поступу. І побач з 
гэтым сваім вялікім прыкладам выдатны беларускі ас- 
ветнік-гуманіст вельмі пераканаўча паказаў таксама, што 
плённае можа быць тояькі творчае стаўленне да спадчыны, 
далейшае развіццё і памнажэнне ранейшых традыцый. 
Жывою застаецца толькі тая культура, якая не парывае 
з нацыянальнымі традыцыямі і здольная да самараз- 
вічця, да стварэння новых духоўных каштоўнасцяў, на- 
туральна выкліканых надзённымі патрэбамі часу, духоў- 
нага жыцця народа. 

Скарына блізкі і дарагі мне глыбокім разуменнем 
свайго высокага гістарычнага прызначэння, адчуваннем 
сваёй чалавечай самасвядомасці і самагоднасці як непаў- 
торнай асобы, імкненнем да духоўна-творчай кезалеж- 
насці. Яго драматычнае жыццё яскрава паказвае, што 
творчая асоба, талент чалавека можа паўнакроўна рас- 
крыцца і даць вялікі плён толькі ва ўмовах поўнай ду- 
хоўнай свабоды і рэальнай падтрымкі ўсяго грамад- 
ства. 

Духоўная спадчына Скарыны служыць нам таксама 
вялікім патрыятычным прыкладам і вечным свяшчэнным 
запаветам шанаваць, як святыню, роднае слова, самаад- 
дана любіць сваю Бацькаўшчыну і не шкадаваць сваіх сіл 
дзеля нацыянальнага вызвалення, адраджэння і ўзвышэн- 





ДА 500-ГОДДЗЯ 


СКАРЫНА 


ня свайго народа, бо не можа адчуваць сябе духоўна 
свабодным і незалежным нацыянальна свядомы чалавек 
без дзяржаўнай незалежнасці роднай зямлі. 


[н] [в] [а] 


Юры ХАДЫКА 





Мне, як і кожнаму беларусу, з самага дзяцінства на- 
стойліва ўбівалася ў галаву думка, што нарадзіўся я ў 
лапцюжнай, сярмяжнай краіне, якая век ад веку пакутава- 
яа пад чужым прыгнётам, пакуль вось не далучылася да 
Расіі, каб рашчыніцца ў яе слаўнай гісторыі ды вялікай 
культуры, І першым гістарычным фактам, які няўмольна 
вытыркаўся з гэтага акіяна маны, быў менавіта Францыск 
Скарына -- ягоная асветніцкая і культурная дзейнасць. 

Мне здаецца, што й сёння, напярэдадні святкавання 
500-х угодкаў з дня нараджэння Ф. Скарыны, мы неда- 
ацэньваем ягоную магутную постаць, яго бессмяротны 
ўклад у скарбонку беларускай культуры. Сапраўды, шмат 
у якіх народаў людзі, што пераклалі Біблію на народную 
мову, ушаноўваюцца як святыя. Так, можна згадаць 
святых Ёраніма, Кірылу ды Мятодзія. З сучаснікаў Скары- 
ны -- М. Лютэра. Пераклад Бібліі --- гэта не проста філала- 
гічная праца, але і тэалагічная, філасофская, літаратур- 
ная. Народ, які мае Біблію на сваёй мове, быццам 
атрымлівае пропуск у клуб цывілізаваных народаў -- 
у такой ступені магутны імпульс дае такі пераклад усёй 
гуманітарнай галіны культуры. Не з'яўляецца выключэн- 
нем у гэтым дачыненні і пераклад Ф. Скарыны. 

Характэрна, што ствараючы беларускую Біблію, Ф. Ска- 
рына выкарыстаў не толькі грэчаскія і царкоўна-сла- 
вянскія тэксты, але і Вульгату -- лацінскі пераклад. 
Ці не згэтуль бяруць пачатак традыцыі талерантнасці, 
верацярпімасці, так характэрныя для беларусаў? Ці не 
ў ягонай дзейнасці хаваюцца карані Уніі --- веравызнання 
нашых продкаў. Нездарма ж на Масковіі палілі скары- 
нінскую Біблію, нягледзячы на яе высокія друкарскія 
якасці. 

Наогул, талент Францыска Скарыны -- лёгкі, шмат- 
гранны, найярчэйшае сведчанне Адраджэння ў беларус- 
кай культуры ХУІ ст., яе еўрапейскага характару. 

Сам ён паходзіў з людзей простых, «паспалітых» 


і для іх стварыў свой пераклад. Гэтыга самым ён стварыў 
трывалыя падмуркі для дэмакратычнай плыні ў бела- 
рускай культуры. Плыні, якой было наканавана ў гісторыі 
стаць галоўнай і вызначальнай для беларусаў. 

Такой значнай і разам з тым блізкай да сучаснасці, 
амаль што надзённай, 
вялікага земляка. 


падаецца мне спадчына нашага 


«Наша слова», 96, 1990 


ФРАНЦІШКА СКАРЫНЫ 
ФРАНЦІШАК СКАРЫНА 


З «Кнігі вершаў», якую ўклаў і на 


Псалом-песнаспеў анёльскі 


Пісанне, натхнёнае богам, 
карыснае ўсякаму чалавеку: 
для навучання 

і разважання, 

для ачышчэння 

і высвядчэння, 

для выпраўлення 

і для здзяйснення праўды,-- 
каб дасканалы быў чалавек 
і здатны 

да ўсякае добрае справы, 
як піша апостал Павел. 


2 


Усталявана святое пісанне, 
каб мы 

знаходзілі ў ім 

для сябе спажытак 

і мелі раду -- 

ў законе старым 

і ў законе новым, 

у дзеях святых айцоў 

і ў святых прароках, 

у прыпавесцях мудрацоў 

і ў псалмах урачыстых, 
якія складаў цар Давыд 

і іншыя божыя хваласпеўцы. 


З 


Розняцца між сабою 
найменаваныя пісьмы, 

аднак усе яны ў зборы 

і кожнае паасобку 

адзіную справу ў сабе змяшчаюць, 
адзіную мэту ў сабе трымаюць, 
навуку адзіную маюць: 

як дасягнуць чалавеку 

жыцця, над якім не мае 

улады ні тлен, ні смерць. 


4 


Прарокі звястуюць наступнасць, 
якая суджана людзям 

і цэлым народам 

паводле іхняга чыну: 
добрую -- добрым 

і злую -- злым. 

Жыцці святых айцоў 

і іхнія дзеі 

вучаць нас жыць на свеце 
ў цярплівасці і ў надзеі, 

і ў боязі божай. 
Прыпавесці і сказы 
настаўнікаў мудрых 


дбайна 
усіх нас --. малых і старых -- 
настаўляюць 


у звычаях добрых. 


«Наша слова», Ме 6, 1990 


сучасную мову перастварыў 


Алесь РАЗАНАЎ 


5 


Псалтыр жа ўбірае 

усе здабыткі, 

якімі багаты іншыя пісьмы 
і, як яны, навучае ведам, 
і, як яны, праречыць. 

Ён -- быццам скарбніца, 


у якей 

найдаражэйшыя скарбы сабраны. 
і гэтыя скарбы -- не дыяменты, 
не срэбра, . 


не золата, не смарагды, 
а чалавечыя словы, 
натхнёныя богам 

і выслаўленыя да бога. 


6 


Псалмы ацаляюць дух 
і гояць 
ад немачаў цела, 


душу прасвятляюць, 





Мікола Купава. ілюстрацыя да драма- 
тычнай паэмы М. Арочкі «Судны дзень 
Скарыны». 





мацуюць розум, 

спакой усталёўваюць, 
льюць лагоду, 

тугу праганяюць, 
адводзяць смутак, 
любоў абуджаюць, 
спагаду шыраць, 

людзей прыязняць, 
даюць у малітвах чуласць, 
нячысцікаў выганяюць, 
анёлаў на помач клічуць. 


7 


Псалом -- гэта шчыт 

супроць начных сурочлівых мрояў 
і пострахаў, 

супакаенне --- 

у рупеску дзённым, 


падтрымка -- у працы, 
дарадца і радасць -- юным, 
старым -- уцеха і песня, 
жанчынам -- малітва набожная 
і акраса, 

мужчынам -- апора трывалая 

і падмога, 

навук памнажэнне -- дарослым 
і дзеткам малым -- пачатак 


усякай добрай навукі. 
8 


Гісалом --- суадзіны голас 
усёй царквы багаіснай, 

ён упрыгожвае набажэнства 

і аздабляе свята, 

а ростыркі, 

злыбеду, 

варажнечу 

дзеля ўсявышняга бога 
змірае. 

Нават каменнае сэрца 
псалом расчульвае і змякчае, 
і слёзы з яго вытачае, 
быццам ваду з крыніцы. 
Псалом -- песнаспеў анёльскі, 
цімвян духоўны: 

вучыць душу, а цела 
вяселіць спевам. 


9 


Што ёсць высокае ў высачыні, 
што для псалмоў 

быле б недасяжным: 

Што ёсць глыбокае ў глыбачыні, 
што для псалмоў 

засталося б схаваным? 

Што ёсць далёкае ў далечыні, 
пра што б у псалмах 

не вялося гаворкі? 

Псалмы жыватворыць хвала, 
якая ўзыходзіць ад сэрца, 

і поўніць божая веліч, 

якая пераўзыходзіць 

усё, што ёсць. 





























ПРА НАС І НАШУ мову Бы 
АДКАЗЫ НА ПЫТАННІ 


прапанаваныя «Нашым словам» удзельнікам Свята славянскага пісьменства і культуры 





І. Што Вы думаеце пра лёс беларускай мовы і 2. Якія галоўныя пачуцці агортваюць Вас у дні 
культуры? Свята славянскага пісьменства і культуры на бела- 
рускай зямлі? 


Тамаш БЭРАД, 
гарадзкі Універсітэт Нью-Йорка. 


Мы не горшыя за суседзяў 


І. Беларуская мова, а вышэйшы, чым стан і цудоўнейшых мерапры- заключаецца ў тым, каб 
тым самым і культура ранг мовы беларускай. емстваў, якія ўдалося той імпэт, які праявіўся 
заслугоўваюць на многа Вывад просты і, на маю мне бачыць у апошнія ў часе свята, уплываў на 
болей, чым тое, што яны думку, адзіны: беларускі дзесяць гадоў майго жыц- працягу цэлых месяцаў і 
атрымалі ад гісторыі, народ павінны праявіць ця. Свята гэта паказала, нават гадоў на развіццё 
Як вядома, беларуская у адносінах да сваёй мовы што беларускі народ ва- беларускай культуры. 
мова па свайму рангу і І культуры тыя пачуцці лодае высокімі культур- 
значэнні не павінна ўсту- і тую клапатлівасць, якую нымі, навуковымі! і мастац» Я, як амерыканец, веру, 
паць мовам гэтакіх сусе- праяўляюць да роднай кімі масчымасцямі!, што беларускі народ і яго 
азяў Беларусі, як Расея, мовы суседнія ды ўсе Справа аднак у тым, інтэлектуалы зробяць усё, 
Украіна, Гіольшча і Літ- ў свеце народы. каб гэта свята не было каб беларуская мова і 
ва. Тым часам, стан і ранг 2. Дні Свята слазвянска- кароткатрывалым  фраг- культура пашырылі свае 
меваў гэтых суседніх на- га пісьменства і культу- ментам, які можа быць уплывы, 
родаў на многа лепцы і ры былі адныя з най- забыты. Заданне, думаю, 


а 
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Г Беларусь дачакалася. 
дзе быў піянерлагер «Друж- 
ба» -- то непадалёк Койда- 
нава,-- цяперачы беларускі 
дзіцячы летнік. Гіакуль што 
ў Рэспубліцы ён адзіны і за- 
вецца «Гручвальд». Кіа пачат- 
ку жніўня ў «Грунвальдзе» 
адбылася адмысловая ўрачы- 
стасць. Чатыры харугвы -- 
Менская, Полацкая, Віленская 
І Наваградская -- віталі бел- 
чырвона-белы сцяг. Яго ўзня- 
лі па-над плетнікам да двац- 
цаць пятага жніўня. 

У харугвах беларускія дзет- 
кі. Іх за дзвесце чалавек. 
То галоўным чынам вучні 
Менскіх беларускіх класаў і 
школкаў. За завадатараў 
і выхавальнікаў у дзетак 
студзнты, настаўнікі, в такса- 
ма сябры ГБК (Гарадскі Баць- 
коўскі камітэт) Менскіх бела- 
рускамоўных кяасёў і школаў. 
Выдаткаваў грошы на гэтую 
пачэсную справу Менскі аб- 
ласны савет прафсаюзаў. 

На летніку створаны ўсе 
ўмовы для адпачынку: шасці- 
разовае харчаванне, ванд- 
роўкі ў Нясвіж ды па кола- 
саўскіх мясцінах, сустрэчы 
з беларускімі пісьменнікамі, 
ўсялякія конкурсы ды гуль- 
ні. Ажно галоўнае тое, што ў 
«Грунвальдзе» абышліся без 
расейшчыны, Таму мы цешы- 
мася з нашага дзіцячага 
летніку ды думаем: мо зро- 
біцца гэта з'ява абыклаю, 
як у вольных народаў. 


Л. ЧАРОЙН. 





ААЗІС 





ТРЫБУНА ДЭПУТАТА Ёа 
































Лявон БАРШЧЭЎСКІ 











Выступленне на сесіі 


Камісія па нацыянальнай палітыцы не 
павінна зрабіцца камісіяй па антынацыя- 
нальнай палітыцы. І я тут маю на ўвазе 
ўсе без выключэння нацыі, што здаўна 
насяляюць нашу Беларусь. Тым не менш 
нам -- і я як прадстаўнік рускай нацыя- 
нальнасці падкрэсліваю гэта --- трэба ўліч- 
ваць, што калі руская, польская, яўрэйская, 
украінская ды іншыя культуры маюць свае 
шырока вядомыя цэнтры -- Маскву, 
Ленінград, Варшаву, Кракаў, Тэль-Авіў, 
Кіеў, Львоў і гэтак далей,--- та беларусам 


іх мець няма дзе, акрамя гэтай шмат- ,. 


пакутнай зямлі, за якую пралівала кроў 
і пот не адно пакалённе людзей. 
Стратэгічная мэта дзейнасці Камісіі 
па нацыянальнай палітыцы і міжнацыя- 
нальных знесінах мне бачыцца ў тым, 
каб паняцце інтэрнацыяналізм для як 
мага большай колькасці людзей успрыма- 
лася не на прымітыўным, побытавым уз- 
роўні, а як глыбокая, усвядомленая 
павага да культурных і іншых здабыткаў 
усіх нацый, найперш праз любоў і глыбо- 
кае веданне здабыткаў сваёй... Заўсёды 
бывае і так, што варожа або насцярожана 
прымаецца тое, чаго чалавек як след не 
ведае, Таму менавіта ў інырокім асветніцт- 
ве, далучэнні. людзей. найперш дзяцей 
і маладога пакалення, да нацыянальнай 
культуры,-- а гэтая работа карпатлівая 
і штодзённая,-- мне бачыцца перспектыў- 
ны шлях у напрамку свядомага, а не 
прымітыўнага інтэрнацыяналізму. Безу- 
моўна, нашай камісіі давядзецца папра- 
цаваць і над новымі канкрэтнымі закона- 
праектамі. Мяркую, ціто нам былі б пат- 


Яўгён ЦУМАРАЎ 





ЧАС ГУРТАВАНПН, 


Выступленне 


Высокі сход, глыбокапаважаны прэзі- 
дыум! Балатуючыся на пасаду старшыні 
камісіі, я мушу адысці ад: практыкі, якая 
складваецца ў рабоце Вярхоўнага Савета; 
калі падрыхтоўчая праца сярод народных 
дэпутатаў вядзецца загадзя і выступленні- 
загатоўкі народных дэпутатаў маюць ясна 
акрэсленую ацэначную катэгорыю. Я не 
ўлічваю пры гэтым разлікі нашых паліты- 
каў і стратэгаў як злева, так і тым больш 
справа, якія часам, сапраўды, грамадскімі 


«Наша слова», М? 6, 1990 


Вярхоўнага 


рэбныя комплексныя праграмы моўна- 
культурнай адукацыі насельніцтва БСР, 
Палажэнне аб нацыянальна-культурных 
аб'яднаннях у БССР, праграма нацыяналь- 
най адукацыі ў БССР, пра якую тут ужо 
гаварылася паважанымі маімі калегамі, 
ігэтак далей. Канкрэтнай дапамогі патра- 
буюць створаныя ў рэспубліцы польскае 
культурна-асветнае таварыства імя Адама 
Міцкевіча, яўрэйскае культурна-асветнае 
таварыства імя Мэндэле Мойхер-Сфоры- 
ма, нацыянальна-культурнае аб'яднанне 
ўкраінцаў «Заповіт», армянаў «Айастан», 
татараў «Кітаб», азербайджанцаў «Габу- 
стан» і! іншыя. У сваю чаргу мы, 
на мой погляд, недаравальна мала 
робім, каб аказаць канкрэтнае садзеянне, 
у тым ліку і матэрыяльнае, нашым суай- 
чыннікам-беларусам у Маскве, Ленінгра- 
дзе, Сібіры, Літве, Латвіі, Эстонй, ін- 
шых рэгіёнах. Дапамога патрэбна белару- 
сам Беласточйыны, Яны цяпер сутыкнулі- 
ся з праблемай, што няма паперы, каб 
друкаваць адзіную газету на беларускай 
мове ў Гіольшчы. Трэба завязваць на дзяр- 
жаўным узроўні больш шчыльныя кантак- 
ты з культурна-асветнымі аб'яднаннямі, 
што існуюць у шмат якіх краінах свету, 
у Злучаных Штатах Амерыкі, Канадзе, 
Аўстраліі гэтак далей. Досыць нам казаць 
гучныя словы пра наш інтэрнацыяналізм 
і ніяк не рэагаваць на такое становішча, 
калі часопісь! і газеты БСЎР як на беларус- 
кай, так і на рускай мове можна свабодна 
купіць у кіёсках Вільні, Кіева, Масквы 
і яшчэ цімат дзе, а выданні, што выходзяць 
у суседніх рэспубліках, не лічачы РСФСР, 
нават на рускай мове не купіш ні ў 


на 


лічаць толькі тыя інтарэсы, што супадаюць 
з іх асабістымі ці групавымі інтарэсамі. 
У дачыненні да сваёй кандыдатуры на 
пасаду старшыні камісіі, якую мы разгля- 
даем, Я не вельмі турбуюся за верагодныя 
вынікі галасавання. Дазволю сабе прамаў- 
ляць перад Вярхоўнай Радаю, улічваючы, 
па-першае, тое, што прадмет дзейнасці 
камісіі складае надзвычай далікатнае ко- 
ла пытанняў. Па-другое, тое, што парла- 
мент рэспублікі шмат гадоў падыходзіў 
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Мінску, ні ў іншых гарадах рэспублікі. 

Адзін з шаноўных калег-дэпутатаў ста- 
віў пытанне наконт стварэння механізму 
пераадольвання духоўнага і псіхалагіч- 
нага дыскамфорту тых людзей, што выму- 
шаны пакідаць раёны, знявечаныя чарно- 
быльскай бядой. Тады гэта намі, шаноў- 
ныя калегі-дэпутаты, не было ўспрынята, 
як трэба. А гэта, між іншага, адна з найга- 
лоўнейшых праблем. Удумайцеся, калі 
ласка. Шмат стагоддзяў нашыя продкі, 
якія жылі на гэтых землях, стваралі сваю 
культуру, Усталёўвалі пэўны лад жыцця. 
і цяпер іх, нібы тыя вячыстыя дубы, 
вырываюць з зямлі, дзе яны глыбока пус- 
цілі карані, Перасадзіць старое дрэва -- 
гэта добра ведаюць батанікі і аграномы 
-- вельмі складана. А мы павінны знайсці 
магчымасць зрабіць гэта, бо іншага вый- 
сця ў нас няма. 

Слушна сказаў шаноўны Уладзімір Ка- 
валёнак, што наша нацыянальная паліты- 
ка павінна быць найперш скіраваная на 
выжыванне, на захаванне нашага генафен- 
ду. А з гэтым звязана і палітыка ўключэн- 
ня тых людзей, што пацярпелі ад гэтай 
бяды, у культурнае жыццё, палітыка ў 
дачыненні да народнай тапанімікі і гэтак 


сдалей. Гэта зусім не драбяза, як можа 


здацца на періны погляд. Не буду спыняц- 
ца на тых кантрольна-рэгулёўных функ- 
цыях, якія давадзецца так ці інакш выхон- 
ваць камісіі ў дачыненні да прынятых ужо 
законаў (Закона аб мовах у БССР і гэтак 


далей), Гэта вельмі адказны ўчастак 
работы, і тут давядзецца прадумаць і 
папрацаваць усім членам гэтай і не 


толькі гэтай камсісіі. 





сесій Вярхоўнага Савета БССР 


сда іх з «чорнага» ходу, з пазіцыі догмаў і 


памылак сістамы агрэсіўна-адміністрацый- 
нага сацыялізму. І, па-трэцяе, улічыўшы 
тое, што такое абмеркаванне будзе ка- 
рыснае для дзейнасці будучай камісіі, 
у якую ўвойдуць людзі далёка не з ад- 
нолькавым бачаннем свету. Міжнацыя- 
нальныя адносіны завязаны на моўна- 
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культурных праблемах. Зыходзячы з разу- 
мення, што адраджэнне нацыянальных 
моў у шэрагу народаў СССР, у тым ліку 
беларускага, цесна паяднанага з глыбінны- 
мі працэсамі перабудовы ў краіне і не ма- 
жа мець зваротнага характару, як і сама 
перабудова, што гэты працэс ідзе ў віроў- 
ным рэчышчы этнічнага рэнесансу, які 
ахоплівае ўвесь свет і звязаны з паўсюд- 
ным абуджэннем цікавасці да нацыяналь- 
ных культур, традыцый і моў, што ў мове 
схаваны генетычны код духоўнасці народа, 
яго гісторыя і яго існасць, улічваючы ўсе 
гэтыя абставіны, бачна, ште нацыянальная 
праблема беларусаў набывае інтэрнацыя- 
нальны змест і становіцца клопатам і ўсіх 
тых прадстаўнікоў іншых нацыянальнасцяў, 
якія жывуць у рэспубліцы. Гэтаксама як 
і жыццё або смерць біялагічнага віду 
з'яўляецца не праблемай гэтага віду, а 
агульнай біялагічнай праблемай. Таму, ад- 
кінуўшы ўсе развагі, паважаныя народ- 
ныя дэпутаты, трэба пачаць ліць ваду, урэ- 
шце, і на наш беларускі млын. Спынімся на 
хвіліну, азірнемся і! задумаемся, хто мы, 
чаго вартыя ў гэтым неспакойным свеце, 
сярод супольнасці больш чым дзвюх тысяч 
народаў і моваў. Ге шматмоўе, не прывя- 
занасць да сваёй Айчыны раздзяляе наро- 
ды, а антыдэмакратычная, антыгуманная, 
эгаістычная палітыка ўрадаў і кіраўнічых 
колаў. Тая палітыка, якая за шырмай ло- 
зунгаў пра дружбу народаў мела месца і ў 
нас. Уся гісторыя беларускай культуры і 
мавы ў БССР, пачынаючы з 30-х гадоў, 
-- гэта пакутлівае блуканне па догмах. 
Догмы пра старэйшага брата, пра адзіную 
мову камуністычнаўа грамадства, якая, 
як выявілася, аб'ядноўвае не народы, а 
натоўпы насельніцтва, Догма пра двух- 
моўе, увасабленне якой прыводзіць да 
паўмоеўя цэлыя пакаленні беларусаў. На 
пазбаўленне і пераадоленне ў грамад- 
скім жыцці дагматызму трэба у першую 
чаргу скіраваць дзейнасць камісіі. 

Забеспячэнне дзяржаўнага кантролю за 
выкананнем Закона аб мовах БССР у дачы- 
ненні як да беларускай, так і да іншых ме- 
ваў, якімі карыстаюцца нацыянальныя 
групы насельніцтва Беларусі,-- другая 
маштабная задача працы камііі, праца 
гэта ажыццяўляецца з улікам таго, што 
дзяржаўнасць беларускай мовы БССР не 
мяняе механічна месцамі рускую і бела- 
рускую мовы, робячы апошнюю прывілея- 
ванай. Кампенсацыя --- гэта не прывілея, 
адраджэнне -- гэта не прымус, а вяртанне 
разам з нацыянальным суверэнітэтам на- 
цыянальнай мовы. 

Удзел у распрацеўцы канцэпцыі нацыя- 
нальна-дзяржаўнага суверэнітэту рэспуб- 
лікі з улікам інтарэсаў розных нацыя- 
нальных груй яе насельніцтва яшчэ 
адзін кірунак працы камісіі. У гэтай сувязі 
ўяўляецца справядлівым у Закон аб выба- 
рах народных дэпутатаў БССР і мясцовых 
Саветаў народных дэпутатаў унесці зако- 
напалажэнне аб праве нацыянальна-куль- 
турных таварыстваў Беларусі, асабліва ад- 
носна нешматлікіх нацыянальных груп 
татараў, цыганоў, яўрэяў і іншых на гаран- 
таванае абранне хаця б аднаго народнага 
дэпутата БССР і аднаго народнага дзпута- 
та мясцевых Саветаў у месцы кампактнага 
пражывання нацыянальных груп, як гэта 
мае месца для арганізацый інвалідаў. 

У найбліжэйшы час камісіі на заканадаў- 


Ц? 


чым узроўні належыць вырашаць яшчэ 
тры праблемы, унесеныя жыццём, Пер- 
шую, звязаную з ростам уплыву каталіц- 
кай царквы, якая станевіцца магутным сро- 
дкам апалячвання беларусаў. З двух 
мільёнаў католікаў Беларусі каля 400 тысяч 
пішуцца палякамі. Паводле перапісу 1979 
года, толькі 7.8 працэнта палякаў у рэспуб- 
ліцы валодалі польскай мовай, Для СССР 
гэты паказчык складае 29,1 працэнта, як 
ні дзіўна. Відавочна, што патрэбны школы, 
нацыянальны друк і іншае на польскай 
мове. Аднак зыходзіць трэба не з падачы 
польскамоўнага каталіцкага касцёла і тых 
асобаў высокага савецка-партыйнага кі- 
раўніцтва Гродзенскай вобласці, якія яго 
падтрымліваюць, а грунтуючыся на на- 
вуковым гістарычна-сацыяльным аналізе. 
Я ўжо прыводзіў на прыкладзе Гудзевіц- 
кай сярэдняй школы Мастоўскага раёна, 
дзе працуе заслужаны настаўнік БССР 
Алесь Белакоз, як дзесяткі беларускіх 
дзяцей толькі за адно пакаленне ператва- 
рыліся ў польскіх. 

Другая праблема. Чарнобыль -- не толь- 
кі фізічная, зкалагічная, медыцынская ка- 
тастрофа, але сацыяльная і нацыянальна- 
культурная. На жаль, у свой час паважаны 
народны дэпутат Смоляр не гатовы быў 
даць адказ, як пры перасяленні тысяч 
людзей захаваць не адно фізічны, але і 
этна-культурны генафонд нацыі. Права на 
яго захаванне трэба і прадугледзець пры 
стварэнні Закона аб статусе экалагічных 
бежанцаў, ахвяр Чарнобыля. 

Трэцяе. Арганізацыя дапамогі ў культур- 
на-асветніцкай дзейнасці беларусам за ме- 
жамі СССР. Дзякуючы ўраду таварыша 
Кебіча штосьці пачынае ўжо рабіцца. 
Але яшчэ належыць пашыраць на пры- 
леглыя да БССР рэгіёны трансляцыю Бе- 
ларускага тэлебачання, радыёвяшчання, 
забяспечыць там жыхареў-беларусаў бела- 
рускім перыядычным друкам, падручні- 
камі, літаратурай, відэафонаматэрыяламі. 
Варта падумаць і пра прыняцце закона аб 
праве беларусаў незалежна ад іх грама- 
дзянства на карыстанне нацыянальнай 
культурнай спадчынай, на частковае забес- 
пячэнне патрэб у іх культурна-асветніцкай 
дзейнасці за кошт дзяржаўнай датацыі 
БССР. Колькі народаў, культур --- гэтулькі 
нацыянальных сістэм асветы. За 70 год у 
рэспубліцы не створана канцэпцыя бела- 
рускай нацыянальнай школы. ! гэта ў краі, 
у якім яшчэ ў дзесятым стагоддзі атрыма- 
лі пашырэнне школы класічнага тыпу, у 
краі, у якім упершыню ў Еўропе ў 
ХУІІ стагоддзі ўзнікла Адукацыйная 
камісія, у краі, у якім за пяць год Савецкай 
улады ў 1926 годзе была створана сістэма 
нацыянальнай асветы, што ўключала звыш 
чатырох тысяч беларускіх школ пры адной 
у 1915 годзе, і яшчэ школы на сямі мовах 
нацыянальных меншасцяў. Аднак пазней 
і да цяперашняга часу нацыянальная шко- 
ла Беларусі больш страчвала, чым набыва- 
ла. Адчувальнай сталася гібель разам з іх 
канцэпцыямі і маштабнымі планамі шасці 
наркомаў асветы БССР: Чарвякова, Ігна- 
тоўскага, Баліцкага, Дз'якава, Гілатуна, 
Саевіча. Таму камісіі трэба пачынаць у 
школьнай справе працу над стварэннем 
канцэпцыі сістэмы рознамоўных школ 
Беларусі і давядзёцца пачынаць практыч- 
на з нуля, а ў шэрагу выпадкаў нават са 


знакам мінус. Напрыклад, як выправіць 
хіл у нацыянальным складзе выкладчыцка- 





га корпусу ВНУ рэспублікі, калі толькі 44 
студэнты з іх складаюць беларусы? Для 
комплекснага вывучэння пастаўленых за- 
дач неабходна пры камісіі ці ў рамках 
іншых структур стварыць даследчы цэнтр 
беларускага этнасу ва ўсім свеце і этнічных 
груп насельніцтва Беларусі, які будзе за- 
кліканы не толькі каардынаваць працу 
даследчыкаў-беларусазнаўцаў і славяна- 
знаўцаў краін ўсяго свету, а таксама пра- 
гназаваць і мадэляваць ход культурных і 
міжнацыянальных працэсаў, але і выпра- 
цоўваць практычныя праграмы, рэкамен- 
дацыі па ажыццяўленні сацыяльна-дэма- 
графічнай і моўна-культурнай палітыкі. 
У гэтым ланцугу стаіць пад сумненнем 
мэтазгоднасць масавай міграцыі рабочай 
сілы з-за межаў рэспублікі на гіганты ін- 
дустрыі, якія ўзводзяцца на Беларусі, 
тым часам, як трэба ствараць рабочыя 
месцы, везці перасяленцаў з заражаных 
радыяцыяй раёнаў. 

Ёсць І другая праблема, На тэрыторыю 
Гомельскай, Магілёўскай абласцей прыяз- 
джаюць людзі. Мельга пра іх гаварыць 
блага, аднак яны наўрад маюць ярка выра- 
жанае сыноўняе пачуццё да гэтай зямлі. 
Мы ведаем, як няўтульна жыць у каму- 
нальнай кватэры; часовы гаспадар -- не 
гаспадар. Праз пэўны час пятая частка 
Беларусі межа стаць такой камунальнай 
кватэрай. Трэба прадбачыць і папярэдзіць 
узнікненне там міжнацыянальных канфлік- 
таў, нейтралізаваць сіндром «перакаці- 
поля», зберагчы гэтыя землі менавіта як 
беларускія землі і захаваць іх мікракуль- 
Туру. 

Што такое культура міжнацыянальных 
адносін? Ці не яе ў 50-я гады праявіў 
слынны беларускі пісьменнік Караткевіч, 
калі яго, беларуса, выганялі з Кіеўскага 
універсітэта за ўкраінскі нацыяналізм, 
што на мове застойных часоў азначала 
глыбокапаважлівае стаўленне да братняга 
ўкраінскага народа. Ці не гэткую ж 
культуру праявіў украінец Ян Гамарнік, 
першы сакратар ЦК КПБ у 28--29 гадах, 
які размаўляў з беларускім народам на 
беларускай меве і які быў пазней абвіна- 
вачаны ў беларускім нацыяналізме і зніш- 
чаны. Відаць, ёсць сваё разуменне куль- 
туры міжнацыянальных адносінаў ў стар- 
шыні аналагічнай камісіі Вярхоўнага Саве- 
та СССР таварыша Таразевіча, які заявіў 
пры сваім абранні на гэтую пасаду, што 
валодае роднай беларускай моваю, не 
спяшаючыся публічна выступаць на ёй на- 
ват у аўдыторыі, дзе гавораць выключна 
на беларускай мове, напрыклад, летась 
на педагагічнай канферэнцыі свайго родна- 
га Мядзельскага раёна, на якой выступаў 
цяперашні прамоўца. Відаць, мо- 
цнае яшчэ разуменне двухмоўя ў высока- 
га начальства, як вуліцы з аднабаковым 
рухам. Цяпер не-не, ды яшчэ часам можна 
пачуць выказванні пра пагрозу беларускага 
нацыяналізму ў рэспубліцы, якія пры ўмо- 
ве нізкай нацыянальнай свядомасці бела- 
русаў выглядаюць гэтак жа недарэчна, як 
і чытанне галодным лёкцыі пра шкоду 
пераядання. Аднак у такіх выказваннях 
тоіцца не толькі недарэчнасць, але і абра- 
за для людзей, Пудзілам, як мае быць, 
застрашваюць варон, а не народ, як гэта 
робіцца, які да таго ж засведчыў за ўсю 
сваю гісторыю нацыянальна -рэлігійную та- 
лерантнасць, павагу для блізкіх і далёкіх 
народаў. 


«Наша слова», 9 6, 1990 


«Наша слова» Ме 6, 1990 


НАДСАН 


Надсан тамака, дзе гіне і адраджаецца Беларусь. 

Ён Апостальскі Візытатар для беларускіх грэка-каталікоў. Ён 
Кансультатар Кангрэгацыі Усходніх Цэркваў. Ён старшыня Бела- 
рускага Камітэту дапамогі ахвярам радыяцыі, які створаны ў 
Англіі. 

Гэта сведчыць пра шмат, але не пра ўсё. Ён -- Беларус. 

Айцец Аляксандр Надсан раптоўна з'явіўся на Беларусі і 
за час сваіх двух візітаў спарадзіў шмат усялякіх пагалоскаў, 
Апошняга часу то дужа загадкавая асоба, пра якую гавораць : 
пішуць у Рэспубліцы рознае, 

Надсана не запрашаюць да афіцыйных прэзідыумаў, ён мала 
сустракаецца з прадстаўнікамі ўладаў. Ён па родных гонях гуляе 
адзінцом. (Праз гэта нашых няўрымслівых ідзолагаў часам, 
бывае, перасмыкае). 

У часе сваіх двух візітаў на Беларусь Надсан тамака, 
дзе яшчэ дыхае Беларушчына. Ён служыць Літургію за Бе- 
ларускі народ, ён наведвае раёны, атручаныя радыяцыяй, 
ён з'яўляецца ў шпіталі каля хворага паэта Сяргея Новіка-Пяюна, 
прыязджае ў Гудзеўскі музей... Медычныя сродкі, якія Надсан 
прывозіць з сабою, дапамагаюць пазбавіцца хваробаў нашым 
дзеткам. 

Ён прыемны, жартаўлівы чалавек з вялікім розумам і 
шчыраю ўсмешкаю. На ягоную галаву лье бруд камуністычная 
прэса, і ў ягоны гонар пляскае ў ладкі на сесіі Вярхоўны 
Савет Рэспублікі. Наконт дэпутацкіх авацыяў а. Надсан праз 
сваю сціпласць вялікага задавальнення не паказвае, а паводле 
цкавання, што ўсчаў партыйны друк, кажа: «Мухі асабліва злое- 
на ядуць ўвосень». 

Невядома, ці доўга яшчэ працягнецца палітычная восень у 
Рэспубліцы. Але як прыгледзішся, дык усё выдае на тое, што ха- 
ця марудна ды пасоўваемся мы бліжэй да прадвесня. І візіты 
Надсана таксама пра гэта гавораць. 

Сам святы айцец за прагнозы не бярэцца. Ён больш улягае 
ў службу Богу. На вечарыне беларускае вуніяцкае моладзі 
Надсан сказаў: «За мяжою мы маліліся і молімся на роднай 
мове за ўсік Беларусаў. Гэтай бо магчымасці яны доўгага часу 
пазбаўлены». 

Як добра, што Беларусь мае Надсана. Ён памоліцца за 
нас, прывязе дэфіцытных лекаў нашым дзеткам, дый чалавек не 
крыўдлівы -- з лаянкі ў легальнае газэце адно пасміхаецца. 

Лёнік ДУБРОВА. 

НА ЗДЫМКУ: Надсан у часе наведвання ТБМ імя Фран- 

цішка Скарыны і рэдакцыі «Наша слова». 


Фота Алеся Крыштаповіча. 





ЖНІВЕНЬ 


Дзе каза нагою, там 
жыта капою... Задоўга 
да жніва пачыналі на- 
шы продкі клапаціцца 
пра будучы ўраджай. 
Яны не толекі старан- 
на аралі і сеялі, але і 
выконвалі розныя аб- 
рады. Каляднымі песня- 
мі і гуленялмі людзі ста- 
раліся здабыць пры- 
хільнасць прыроды, 
асабліва сонца, запэў- 
ніць шчодрасць маві- 
зямлі. 

Людскі пот і мазалі 
прыносілі багаты плён. 
Наступаў час жніва. 
Да яго, як да свята -- 
свята душы -- рыхтава- 
ліся загадзя. Як мяр- 
куюць этнографы, ку- 
палескія скокі цераз 
агонь -- абрад ачыйш- 
чэння перад жнівом. Да 
святое справы -- чы- 
стымі... 

Славянскія жніўныя 


абрады ўражвалі 
арабскіх падарожні- 
каў... 

Зажынкі. Першы 


сноп... Яго неслі дада- 
жу, і там, у хаце, як са- 
мага жаданага госця, 
ставілі 5 на покуці. 
Першы сноп звязваў у 
адзіны ланцуг летнія 
і зімовыя абрады. 


Дажынкі. «Завіванне 
барады». Жнеі пакідалі 
нязжатай жменю сцяб- 
лін жыта, скручвалі і 
клалі пад іх хлеб-соль 
-- спажыву Жыценю, 
«гаспадару» поля. А ўп- 
рыгожаны важкі сноп 
неслі, спяваючы песні, 
гаспадару. Славуты 
рэктар першага Чылій- 
скага універсітэта Ігнат 
Дамейка, калі ўлетку 
1884 года, пасля пяці- 
дзесяці трох гадоў вы- 
гнання, прыехаў на род- 
нўю зямлю, напісаў у 
сваім дзённіку, як свят- 


кавалі дажынкі ў Са- 


чыўках, што па-над 
Шчараю, недалёка ад 





Баранавічаў. 

Жніво... Балелі ракі 
ад сярпа, але душа ра- 
давалася цяжкому ка- 
лоссю, важкім снапам 
- і нараджаліся пес- 
ні, Неабходнасць жніва 
і песняў, пэўна, пера- 
давалася кожнаму бе- 
ларусу спадчынна, як 
цяпер кажуць, праз 
гены. Бо як жа інакш 
змог бы Максім Багда- 
новіч, які вырас далёка 
ад роднай зямлі, адчуць 
неразлучнасць працы і 
красы -- збожжа і ва- 
сількоў. 

Горкае сёлета жніво. 
Але яно пачалося не 
чатыры гады назад, а 
працягваецца з 1655 
года, калі царскія пал- 
коўнікі Якаўлеў-і Ма- 
лыгін спалілі ў ваколі- 
цах Азярышча (Езя- 
рышча), што ў цяпе- 
рашнім Гарадоцкім 
раёне на Віцебшчыне, 
спелую збажыну, каб 
скарыць непакорных. 

Алесь Разанаў шмат 
гадоў назад ў «Паэме 
жніва» роспачна ле- 
мантаваў, аглядаючы 
Роднае Поле, якое выбіў 
град, аскублі жабракі, 
здратавалі звярыныя 
зграі... Засявалі яго 
зернем, а Яно зарасло 
куколлем... Ці прагу- 
чаць над ім зеніўныя пе- 
сні? 

Мова -- душа наро- 
да..Хворая душа -- ска- 
лечандя мова. Зніка- 
юць з нашай мовы сло- 
вы жаць, жніво, жні- 
вень... А скрозь буйна 
цвіце «куколлеў: убі- 
раць, уборка, аўгуст..- 
«Язык без касці» пле- 
шча, навыклая да пяра 
(не сярпа) рука 'піша 
«аўгуст месяц», бо 
інакш жа не зразумее 
другі чалавек, што гэта: 
імя ці летняя пара, калі 
жнуце жета. 

А як жа трапна і пры- 
гажа -- жнівень. 
Здзіслаў СІЦЬКО. 


КУЛЬТУРА МОВЫ 








Публікацыя беларускіх ад- 
паведнікаў да шырока вядо- 
мых рускіх прыказак і прыма- 
вак, змешчаная ў «Нашым 
слове» (Ме 3), сустрэла 
прыязныя водгукі чытачоў, 
Таму я наважыўся даць 
працяг гэтага «слоўніка», 
спадзеючыся, што ён будзе 
карысны ўсім, хто імкнецца 
ўдасканаліць сваю мову. 

Атаманом артель красна -- 
Хвала ваяводзе, што войска 
ў згодзе; За ваяводам го- 
жым усё зможам; За добраю 
радай красуе грамада. 

Без труда не выташциць и 
рыбку из пруда -- Трэба на- 
хіліцца, каб з ручая напіц- 
ца; Каб рыбу есці, трэба ў 
ваду лезці. 

Береженого й Бог бережет 
-- Хто сам сябе сцеражэ, 
таго й Бог беражэ; Асця- 
рожнага Бог сцеражэ. 

Бог видит, кто кого обидит 
-- Бог не цяля, бачыць кру- 
цяля; Бог не Мікітка, па- 
выламіць лыткі: Бачыць Бог з 
неба, што каму трэба. 

Была бы шея, а ярмо най- 
дется -- Быў бы араты, будзе 
й прыганяты; Былі б дурні, 
а паны знойдуцца; Абы спі- 
на -- пуга знойдзецца. 

Был конь, да изьездился -- 
Быў конь, ды з'езджаны, быў 
хлеб, ды з'едзены; Быў піўні- 
чым, а застаўся нічым; Быў 
калісьці Яўхім, ды цяпер 
чорт яго ўхапіў. 

Век долог -- всем полон -- 
Век звекаваць -- усяго 
спазнаць; На год сем прыгод, 
а на вяку -- без лікў; Тра- 
піцца на вяку варыць капусту 
і ў гляку, 

Велика Федора, да дура -- 
Вырас пад неба, а дурань 
як трэба; Байбусам вырас, ды 
розуму не вынес; Рост чала- 
вечы, а розум авечы. 

В каждой шутке есть доля 
правды -- Жарты нічога не 
варты, але часам праўдзяцца; 
Часам жарты выходзяць на 
праўду. 

В огороде бузина, а в Киеве 
дядька -- Гэты пра воз, 


а той пра коз; Хто пра ха- 
ту, а хто пра лапату. 

Волка ноги кермят -- Стар- 
ца кій корміць; Пасланцамі 
Ваўка ногі 


воўк не сыты; 


жывяць. 

Ворон ворону глаз не 
клюеёт -- Драч драчу не дзя- 
рэ ачу; Вужака вужаку не 
джаліць: Крук крука за чуб 
не бярэ. 

В семье не без урода -- 


Няма роду без выроду; 
Няма лесу без воўка, а сяла 
без злодзея; І на здаровай 
яблыні гнілы яблык зной- 
дзецца. 


Всякому овошу свое время 
-- Будзе час -- будзе й квас, 
не ўсё за раз; Будзе пара -- 
вырасце трава; Свой час яга- 
дзе, свой час баравіку. 

Всяк сверчок знай свой ше- 
сток --- Ведай, каток; свой ку- 
ток; Калі ў кепскім кажусе, 
не садзіся на куце. 

В тихом омуте черти водят- 
ся -- І чорт ціхмёнам быў; 
Ціхая вада грэблю рве; Хто 
ціха ходзіць, той густа месіць. 

В чужом пиру да похмелье 
-- Ад чужога шалу ў галаве 
круціцца; Хто піў, а ў каго 
галава баліць; За чужыя гра- 


хі пакута. 

Где много слов, там ма- 
ло дела - Слоў -- на мех, 
а спраў -- на смех; Язы- 


ком у Вільні, а галавою за 
печчу; Каб так смыкам, як 
языкам. 

Глаза видаля, что покупали 
-- Бачылі вочы, што бралі, 
а цяпер плачце, хоць па- 
вылазьце; Ці міла, ці няміла, 
але грошы плаціла -- трэба 
есці. 

Говорят, что кур доят -- 
Кажуць, што і масла хлебам 
мажуць; Людзі чаго не ска- 
жуць -- і смаленую кабылу 
змажуць: Усялякае бывае: 
жук рыкае, а карова лятае. 

Голодной куме хлеб на 
уме -- Галоднай курцы проса 
на думцы; Галодны -- пра 
хлеб, п'яны -- пра хмель; 
Галоднаму каню авёс сніцца. 

Гора родила мышь -- 
Шырокі двор, ды невялікі 
збор; З вялікае хмары малы 
дождж; З вялікага гуку не 
будзе чаго браць у рўку. 

Гербатого могила исправит 
-- Гарбатага выпрастае магі- 


ла, а ўпартага -- дубіна; 
Крывога дрэва не вы- 
прастаеш. 


Готовь летом сани, а зимой 

















телегу -- На свята думай пра 
будзень, а ўлетку пра зіму; 
Ладзь калёсы! зімою, а сані 
летам. 

Гром не грянет -- мужик 
не перекрестится -- Як тры- 
вога, тады да Бога; Пакуль 
пярун не грымне, чалавек 
яму не паклоніцца, 

Гулять смолоду -- поми- 
рать под старость с голоду -- 
Хто замоладу не працуе, 


той на старасць жабруе; Не “ 


хочаш у маладосці працаваць, 
будзеш на старасці з торбач-: 
кай танцаваць. 

Дают -- бери, браняе -- 
беги -- Калі вераць, не ба- 
жыся, калі б'юць, не прасі- 
ся Што кажуць -- рабі, 
што даюць -- бяры. 

Двум смертям не бывать, 
а одной не миновать -- Не бы- 
ваюць дзве смерці, а раз трэ- 
ба памерці; Што будзе, то 
будзе, а дзве смерці не бу- 
дзе; Раз радзіла маці, раз 
трэба паміраці. 

Долг платежом красен -- 
Што вінен, аддаць павінен; 
Любіш браць -- любі й ад- 
даць; Прыйшоў з мехам, не 
адбудзеш смехам. 

Дома стены помогают -- 
У сваёй хаце і вуглы памага- 
юць; У сваёй хаце й качар- 
га помач. 

Дорога ложка к обеду -- 
Дарагсе яечка да Вялікадня; 
Дождж у пару, што золата; 
Не ў час лыжка па абедзе. 

Дорого, да мило, дешево, 
да гниле -- Прыгажэйшае -- 
даражэйшае, а што заганнае, 
тое таннае; За тавар гнілы і 
грош малы; Якія грошы, 
такі й тавар. 

Дуракам закон не писан -- 
Дурны законаў не чытае, 
ды сваё мае; Для вар'ята 
няма свята; Дурны сабака й 
на гаспадара брэша. 

Дураков не сеют, они сами 
родятся -- Дурняў не сеюць 
Гне жнуць, яны самі растуць; 
Добрую траву чалавек сее, 
а ліхая чорт ведае адкуль 
бярэцца. 

Дурчое дело нехитрое -- 
Як мукі скрыня, то й свіння 
гаспадыня; І няўмека спячэ, 
як з засека цячэ; І баран бы 
касіў, каб хто касу насіў. 

Если бы да кабы выросли 





Зміцер САНЬКО 





во рту грибы -- Каб на хмель 
не мароз, ён бы тын пера- 
рос; Каб на дзятла не стра- 
лец, быў бы дзяцел мала- 
дзец; Кап, кап -- ды не цячэ. 

Ець -- потей, работай -- 


мерзни -- На яду мастак, 
а на работу сяк-так; Як да 
чаркі -- скоры, як да пра- 
цы -- хворы; Рабіць наш Ва- 
сіль не мае сіл, а як на 
клёцкі ў малацэ -- за чац- 
вярых валачэ, 

Жизнь прожить -- не поле 
перейти -- Век звекаваць -- 
не пальцам паківаць; Век 
зжыць ц -- не мех сшыць; 
Жытку пражыць -- не люль- 
ку выкурыць. 

За двумя зайцами пого- 
ниіцься -- ни одного не пой- 
маець -- Хто два зайцы 
гоніць, ніводнага не зда- 
гоніць; Хто зашмат жадае, 
той нічога не мае. 

За деревьямий леса не 
видит -- Па хаце ходзіць, 
а дзвярэй не знаходзіць; 
Па гары ходзіць і сонца не 
бачыць. 

Запретный плод всегда 
слаце -- Як кажуць «не», 
то хочацца ўдвайне; Чаго не 
вольна, таго й карціць; Дзе 
плот ды дЗЯДуля, там смач- 
ныя дулі. 

За что купил, за то и 
продаю -- Што на язык, тоі 
з языка; Што пачуў, тое й 
сказаў. 

Или полковник, или покой- 
ник -- Ці пан, ці прапаў; 
Ці пваскачаш, ці паплачаш. 

И на старуху бывае про- 
руха -- І хітры ліс у паст- 
ку трапляе; І на дзеўку 
грэх бывае; І ў цесце можна 
палец, вывіхнуць. 

Каков вопрос, таков и 
ответ -- Якое пытанне, такое 
адпавяданнё; На добрае за- 
пытанне добрае і адпавядан- 
не. , 

Каков поп, таков и приход 
-- Якая рада, такая і грамада; 
Які пастух, такая й чарада. 

Кто вино любит, тот сам 
себя губит -- Хто па гарэлку 
часта ходзіць, той сам сабе 
шкодзіць; Чорту душу аддаў, 
бо часта ў чарку заглядаў; 
Вада жывіць, а гарэлка гу- 
біць. 

Кто иішцет, тот найдет -- 
Хто пытае, той не блудзіць, 
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КУЛЬТУРА МОВЫ 





хто шукае, тэй знаходзіц“: 
Шукай, дык знойдзеш; Каму 


ы 





ў голаў зойдзе, той за 
печчу знойдзе. 
Лес рубяз - шепки летяч 


-- Дзе дровы сякуць, там 
трэскі лятуць; Дзе п'юць, 1ам 
і льюць. 

Летамя ушел, да умом не 
дошёл -- Век зжыў, а розуму 
не нажыў; барада па пояс, 
а розуму кі на волас. 

Лучше один раз увидеть, 
чем ста раз услышать -- Вер 
не сказу, г пахазу, 

Лучне плохо ехать, чем 
хорошо ндти -- Хоць дрогка, 
ды нагам лёгка; Хоць на- 
трасешся, пакуль данясешся, 
затог ногі не прыстануць з 


дарогі, 
Лучае синица з руках, 
чем журавль в небе -- Де- 


пей верабел ў руцэ, Чыг гб- 
луб на страсе; Лепей вароні 
злоўленая, Чым сокал пад не- 
бам. 

Любшнчь кагагься -- люби 
и санечки возять - Йюбш 
паганяць, любі й каня гада- 
ваць; Любіш гасцяваць, любі 
Й гасімну вітаць; Любіў на- 
лававць, люб! і калыхаць. 

Москва не сразу стройлась 
-- Ме за дзена Вільчя ста- 
чавілася; Ге раза на ўвоў: 
паціхеньку, 





памаленьку; Зв 


здным цягаў дрзва нз сея- 
цэш, 
Моя хата а краю -- нячэга 


не знаю -- Ме ма З гарыць -- 
на мне тушыць Твая Бяда «- 
“вая чуда; То нае мая кароу- 
на ўгрузл 

Муж н 






ка -- одна сата- 
на -- мужык і жонка -- 
зайлалну" уполаг; Гаспадар 

і баба -- гдна рада; Антось 
ды Тадоза -- ціто лапаць 








Макао стс'ет, дз жастке 
снать -- Дабра гаворыць, 


ды надоўра тзорыць; Лё- 
стаччам! дух займа, а чорта 
думаз, Ма вуснах -- мёд, 
ана сарны -- лёд. 

На, баже, ч15 мне чвгаже -- 
На табе, нябожа, што мне 
кягожа; Базьмі, Дачіяа, што 
нам няміла 

На зкус п цвет товариш 

Дзеду міла, а ўнуку 
гніла; Каму -- як б 
а каму -- ях залэотз; Хто каб 








лот», 


«Маша сваев» 


т 


Мэ 5, 1990 маш 


салоўку паслухаць. а хто 
драчовай песні рады. 

На вере шапка горит -- 
Хто куры краў, у таго й ру- 
кі трасуцца; Хто парася 
ўкраў, таму ўвушшу пішчыць; 
Відаць па зачах, што ходзіць 
па чачах. 

Па нет ин суда нет - Як 
няма, той дарма; Калі ёсць -- 
разыдзецца, а няма -- абы- 
дзецца. 

На то й шука, чгебы ка- 
рась не дремал -- На 198 
і наты, каб мышцы лататы; 
На тое Й зязюля, наб ку- 
вала і куранят крала; Ма 
гог й сабака, каб зайца 
ганяць, 

Нашла коса на камень -- 
Абое лукі, абое тугі; Заехаў 
на йнюшок сівы жарабок: 
Грапіўся востры на шы- 
лаватага; Чорт на нячысціка 
наскочыў. 

Не все кату маслёнкца -- 
Не ўсё ж мігдалач! каоміць, 
Не заўсяды як ча Дзяды; 
Мінуўся гой чес, шо з мёда 
варыў квас. 

Не имей сто рублей, а имей 
сто друзей --- Няма гэошай -- 
не бяда, ян сяброў гргмадё, 
Чалазек баз сяброў, шго 
пач без ароў. 

Не мытьём, так катачьем -- 
На кіза, дых палкаю -- ад- 
ней паганяпкаю; Ге Хіс, те 
папавнала -- ўсё ж тыга самым 
дрэвам; Калі не дубчыкам, 


тэ бізунчыкам. 
Не подмажець -- зе цо- 
енеть Хто шмаруа, той і 





едзе; Без падмазиі: ! блін не 
едстане; Сухая льрнха рат 
ё Э. 

На смейся чухой Зеде, своя 

атряде -- Не радуйся чужей 
бале, бо свая ззаду Йдзе; 
Ме цешся 5 чушсе бяды: 
гая са гоні ед барады; 
Хто з каго смяеціа, таму не 
міззоца. 

Не тогда собак хормить, 
ках на охоту чдти -- пе та- 
ды хартоў кормяць, як у 
левы, 9дуць; Не тады карову 
карміць, халі трэба лаіць; 

тэды студню хапаць, як 
Рану патаняць, 

Отольются кошіке мышкины 
Лезкй -- Адрьхгнуціа заўку 
авечыя слёзы; Копь“і б воўк 
ні валЭк, павалзкуць і зоўка. 
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её 


Пал ка 0 дву» концах -- 


У кіі два канцы і абодва 
б'юць: Грошык такі: У ім два 
бакі; Мае манета і той бок, 
т ГЭТЫ. 

Первый бяйн кемем -- 
Мершы блін сабаку: Гіершыя 
наты за платы; Перы ўю ра- 
боту са плот выкідаюць, 

Илетыю обуха не пере- 
шибешь - Гіугаю кавадла ча 
рассячэш; Стралею камень 
не праб'еш, 

Правет беда -- хупніш 
ума -- яда дакучыць ды зо- 

зуму навучыць; іастя бяды 
кожны разумны, 

Буганая зорона кусга бон: 
ся --  ратаваны з вады конь! 
лужыны баіцца: Б трашыў 
мех, дык і торба страшная, 

Пьяному мере па колено -- 
Геянаму і козы ў золаце; 











Для п'янай галавы ўсюды 
роўна, з для ное авны ямы, 
Рука руку маез -- Мага нае 


падпірэв, рука руку сбмывае: 
Рува руку мые, чор 
кры, 

Свято места пуста не 
вает -- Быў б» ва 
знойдзецца; Ме 
шы, дых быў бы, 

Слелал дело -- 
-- Скончыў работу 
у адвоту; Ле 
тадь й патанцуй, 










Семь бед -- ой ; 
Ці грэх, ці дза; Ёдча назэ 
смерць. 

С кем позедешьсы, 

я наберешься - 
назціся, такіл. 





За пчолка -- 





-- ЮСнязьмі рады нз дасі; 
Пач, гзласі, а рады не дасі: 
Журба бядзе не помач. 

Смех без прнчичы -- нряз- 
пак дурачины -- іа латчах 
пазнаць сиўпога, апвсабху -- 
дурнога: Дурня па смёху ла- 
знае. 

Снявіый голіву, па Золе- 
сам не плачут -- Я» ме стал 
хлеба, дык і нож не ў 
Чорт па той траве. калі ба- 
рану пае галаве; Дзе пралала 
кароўка, гам няхай і вяроўча. 

С поскенной рожей в ка- 
лашный ряд не суйся -- Цо 
можна пану, то че Іазну; 
ІЦто дазволена езяводу, тс 











ре дазволена смуроду. 

Терненье и труд все перг- 
трут -- Праца з балота ро- 
біць залота; Гіраца і рукі -- 
мецныя зарукі; Рабі пільна --- 
ў тут будзе Зільня. 

Уліта веяе: -- кагла 76 будет 
-- Пакуль гое настане, і на 
з табой не стане" Будзе на 
лета, але нё на гэўв. 

У семи нянек дятя без гла- 
за -- Дзе нянач многа, тамі 
дзіця бязнога; Дзе кухараў 
ніць, там няма заго вець 

Херошзе нач --- ноле- 
вява дела -- Добры пачатах 
-- блізна канчатак; Які заціч, 
так: й зачын; Як ля парага, 
такая й дарога, 

Х мир чуц даброй 
сары -- Пегад сем пазоў: 
рыца а4 адзіз рбз пасва- 
рыц; Лепей драўлянёя зго- 
да, Чымся залатая сварка; 
Святы спакою, лепей з та- 























ва павелпеля 
распола 
ўсё тов збываецца, ' 





нацштэчз 
давек спапзявавіца: Стрален 


страляз,. з Бег нх: 
Чаму бывать, ўом 
ваіь -- Што бу 








суджана, 
то не будзе Здгуджане, 
Чераого кабеля че вымосіць 








добела -- Ме памекані мыла, 
ні веда, бо таная ўтода: 
Гамана варона мыла, ан па- 
мерламу кадзіла. 

Что каписано перой, тохо не 
вырубншь топозом -- Спо- 
ва зацер, а тсыамо -. 
грунт; Штэ напісвна пяром, 
не выйма ! сякера. 

Ч.я бы керова мычала, а 
твоя модчала -- Хто бё і на- 
вучаў, а ты б лепей памаў- 
чаў, Ме гудзі, з на сябе па- 
глядзі, 

Эта цветачни, 2 яголки зпе- 
реди -- Гэта толькі пачынха, 
а будзе й цэлая аўчынка; 











Гэта яччэ краса, а згадкі 
будуць. 

Язык до Хизва дэведст - 
Языь Зільні дапытвае; Хто 


пытаз, тсй че блунае; Ня- 
ведамая дзрога чаканцы язы- 
ка. 

й пра Фому, г озн про 
Ергму -- Яму гавары, а Ён 
дагары; Я яму пора рэч, а 
ён мне пра печ; Я ямў пра 
абразы, а Зн чне пра -ар- 
бузы, 








“а 
ІМ 


БЕЛАРУСКАЯ КАТАЛІЦКАЯ 
ГРАМАДА 


У чэрвені ў Менску адбыўся сход 
гарадской каталіцкай грамады. Сход 
абраў касцельную Раду і Арганіза- 
цыйны камітэт па стварэнні Беларус- 
кай Каталіцкай Грамады. У камітэт 
увайшлі Сяржук Абламейка, Віктар 
Барташэвіч, Данута Бічэль-Загнетава, 
Ігар Вашкевіч, Часлаў Вайткевіч, Ак- 
сана Верамей, Гіятрусь Гушча, Міко- 
ла Купава, Лявон Ліпень, Аляксандра 
Лісоўская, Людвіка Лямбовіч, Вінцэсь 
Манько, Лілея Матусевіч, Уладзімір 
Папруга, Яўген Шунэйка, Фэлікс Яну- 
шкевіч, 

У адозве, што была прынята на гэ- 
тым жа сходзе, запісаны і гэтакія 
словы: «За гады панавання таталі- 
тарнай камуністычнай сістэмы на Бе- 
ларусі наш народ зазнаў нечалавечыя 
выпрабаванні: пад забаронай апыну- 
ліся рэлігія, разбураліся выдатныя 
помнікі беларускай культуры, няве- 
чыліся гістарычная памяць народа і 
спрадвечная ягоная народная ма- 
раль. Выкарчоўвалася родная мова, 
Яна была цалкам выгнана з дзяржаў- 
ных устаноў, школаў, універсітэтаў. 
Антыгуманная сістэма дзеля раскола 
народа, ягонай дэнацыяналізацыі і 
канчатковага знішчэння заахвочвала 
ўжыванне чужых словаў у Царкве і 
Касцёле. Усялякія спробы ўжытку 
беларускай мовы ў канфесійным жыц- 
пі ўлады сустракалі варожа, ката- 
ліцкія і праваслаўныя святары пад 
палітычным уплывам суседніх дзяр- 
жаваў падзялілі беларускі народ на 
«палякаў» і «рускіх». Нават памерлы 
беларус назаўсёды атрымлівае над- 
магільны крыж ці камень з рускім 
або польскім надпісам Беларускі 
народ апынуўся на мяжы свайго ду- 
хоўнага выраджэння. 


Браты і сёстры! Каталікі і права- 
слаўныя! Дзеці зямлі Беларускай! 
Нас доўга раз'ядноўвалі бар'еры, якія 
збудаваныя не намі. Нас доўга раз'яд- 
ноўвалі догмы і нават чужыя словы. 
Сёння нас павінна аб'яднаць ідэя ад- 
раджэння Бацькаўшчыны, нас павінна 
аб'яднаць беларуская мова, мо- 
ва нацых продкаў, мова Гіолацкай 
Дзяржавы і Вялікага кня- 
ства Літоўскага, мова вялікіх Аль- 
герда і Вітаўта, Скарыны і Купа- 
лы. Мы можам належаць да розных 
канфесій, апе нас лучыць адзіны Бог, 
адзіная Беларусь. Мы сёння выказ- 
ваем волю садзейнічаць адраджэнню 
Беларускага касцёла, духоўнасці на- 
шага народа, ягонай гістарычнай па- 
мяці. Ідэю адраджэння беларускага 
Касцёла будзе здзяйсняць арганіза- 
цыя беларускіх каталікоў -- Беларус- 
кая Каталіцкая Грамада. 
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Беларуская Каталіцкая Грамада 
ствараецца беларускімі каталікамі, 
якія падтрымліваюць ідэю беларусі- 
зацыі духоўнага жыцця ў рэспубліцы, 
вяртання беларускага Касцёла да на- 
цыянальных вытокаў, аднаўлення ў 
храмах роднай беларускай мовы, 
выхавання ў народа беларускага пат- 
рыятызму, развіцця нацыянальнай 
культуры і школы». 


ТБМ У НІЖНІМ 
НОЎГАРАДЗЕ 


Трыццатага ліпеня гэтага года ў 
Ніжнім Ноўгарадзе створана супол- 
ка ніжагародскіх спадароў-аматараў і 
прыхільнікаў беларускай мовы ды 
нацыянальнай культуры «Зьніч» імя 
Максіма Багдановіча. У ейны склад 
увайшлі шэсць чалавек розных узро-. 
стаў і прафесій. Яны ставяць на мэце 
весці культурна-асветніцкую дзей- 
насць сярод беларускамоўнага на- 
сельніцтва, якога нямала жыве ў го- 
радзе, прапагандаваць нашую культу- 
ру па-за межамі Беларусі. Сталага ад- 
расу суполка пакуль не мае. Сходы 
праходзяць на кватэрах сяброў «Зьні- 
ча». Ніжагародская беларуская спа- 
дарства звярнулася ў Таварыства 
Беларускай Мовы імя “Францішка 
Скарыны з просьбаю прыняць іх у 


склад ТБМ. 


СА ЗВАРОТУ 
БАРАНАВІЦКАЙ 
РАДЫ ТБМ 
ДА НАСТАЎНІКАЎ 
БЕЛАРУСІ 


Цяпер, калі народ прабудзіўся ад 
сну ! шукае тае карацейшае дарогі ў 
нацыянальна-культурным жыцці, грэх 
вам, настаўнікі, заставацца маўклівы- 
мі сведкамі народнага руху. 

Будзьма роднымі атожылкамі тых 
каранёў, з якіх выйшлі, а не апалым 
з дрэва лісцем, якое лёгка ляціць 
разам з ветрам. Калі мы хочам, каб 
народ слухаў і паважаў нас, мы му- 
сім гаварыць да яго на той мове, 
якую ён атрымаў у спадчыну ад 
дзядоў сваіх і бацькоў, якую ён 
захоўваў для сваіх дзяцей, якою на- 
дзяліла яго матка-прырода. 

Настаўнікі павінны быць яснымі 
зоркамі, якія высвечваюць шлях 
адраджэння, павінны быць апостала- 
мі і пайсці да народа з радаснай 


весткаю, што ўваскрэсла Беларусь. 





ВЫДАННЕ 
СЯБРЫНЫ ТБМ 


У жніўні пабачыў свет першы ну- 
мар часопіса «Унія». Яго выдаўцы 
маладыя беларусы, што ў ліпені згур- 
таваліся ў суполку «Унія» і зарэгі- 
страваліся як сябрына Таварыства Бе- 
ларускай Мовы імя Францішка Ска- 
рыны, Скарыстаўшы права юрыдыч- 
нае асобы, суполка занялася выдавец- 
кай справаю і зараз з гэтага мае 
дыхтоўны часопіс на трыццаці двух 
старонках. 

У ім ідзе гаворка пра Вуніяцт- 
ва на Беларусі, пра веру Богу і сваёй 
Бацькаўшчыне, друкуюцца малітвы, 
рэлігійныя песні ды гімны, вершы 
беларускіх паэтаў. 

У звароце да хрысціянаў выдаўцы 
кажуць: «Называецца вера наша 
Грэка-Каталіцкая або Уніяцкая. А зні- 
шчылі яе за тое, што ёю трымалася 
і жыла так нялюбая Маскве беларус- 
касць. 

Мы паспрабуем расказаць у гэтым 
выданні, што самі ведаем пра нашую 
Унію. На пачатку нумара мы змяс- 
цілі беларускі шасціканцовы крыж -- 
крыж Святой Ефрасінні Полацкай, 
нябёснай апякункі Беларусі. А вакол 
яго -- уніяцкі Сымбаль веры, І кож- 
ны наступны нумар будзем пачынаць 
з малітвы. Бо малітва --- гэта яднанне 
з Богам, яна ачышчае й узвышае», 

Часопіс выходзіць накладам 10 000 

“асобнікаў, Каштуе два рублі, На гра- 
мадскіх асновах яго рэдагуе, рэдак- 
цыйная калегія. 








ра ця 
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«Наша стчева», Ме ё, 199С 


задала 








ГАВАРЫЦЕ 
ПА-БЕЛАРУСКУ 


Дзіўна і прыкра, што 
ў парламенце Беларусі 
амаль не чутно дзяр- 
жаўнае беларускае мо- 
вы. Наспеў час авало- 
даць сповам Францішка 
Скарыны, Кастуся Калі- 


ноўскага, Францішка 
Багушэвіча, Янкі Купа- 
лы, іншых славутых 


сыноў рацькаўшчыны. 
На народных абранні- 
каў з надзеяй глядзяць 
Беларусы з усіх куткоў 
свету. Няхай урэшце: 
Беларусь будзе Белару- 
сяй! ня 
Са звароту рады Мас- 
коўскага Таварыства Бе- 
ларускай мовы імя Фран- 
цішка Скарыны да дэпу- 


татаў Вярхоўнага Савета 
БССР. 


ЧЫМ ЖА 
ЎГНЯВІЎ ВАС 
ЯНКА КУПАЛА”?.. 


Звычайна, калі бываю ў 
Менску, завітваю да дзядзькі 
Якуба Коласа, прайдуся ла 
залах ягонага музея, сустрэ- 
нуся з братамі Данілам, 
Міхасём. Завязваецца гавор- 
ка не толькі пра тыя сцежкі, 
ла якіх ступаў дзядзька, 
пра сад і дрэвы, што былі 
пасаджаны рупліваю рукою 
гаспадара, але і пра апошнія 
падзеі ў свеце. Сёння па- 
ўсюдна ідзе здраджэнне на- 
цыянальнай культуры, ад- 
наўленне помнікаў, ідзе зма- 
ганне за права людзьмі 
звацца... Мая пляменніца Ве- 
ра, дачка Данілы, узрушана 
гаварыла пра лёс роднай мо- 
вы ў школе д І9 па вуліцы 
Залатая Горка нашай сталі- 
цы. Унукі і праўнукі паэта 
вучыліся і вучацца ў гэтай 
школе. Закончыла яе і Вера. 
Таму не выпадкова ламага- 
лася, каб запісалі ў бела- 
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рускі клас яе дачку. Спат- 
кала настаўніцу па бела- 
рускай мове Б. Б. Кажлан і 
выказала свой намер. Была 
цвёрда ўпэўнёна: пытанне 
вырашыцца станоўча, бо 
бацькоўская мова стала дзяр- 
жаўнай. Пазнаёмілася з па- 
становай рэспубліканскай ка- 
вукова-практычнай канфе- 
рэнцыі «Дзяржаўнасць бела- 
рускай мовы: праблемы і 
шляхі ажыццяўлення», дзе, 
прынамсі, запісана: «Адиа- 
віць у першую чаргу выкла- 
данне на беларускай мове 
і выхаванне на аснове на- 
цыянальнай культуры, народ- 
най педагогікі і маралі ў тых 
школах Беларусі, якія носяць 
імёны знакамітых людзей 
Бацькаўшчыны». 

Дарэчы, школа па вуліцы 
Залагая Горка носіць імя Ўн- 
кі Купалы. Але ж гэтае права 
трэба заслужыць. Школа тут 
фактычна руская. Няўдзяч- 
чыя нашчадкі па-спажывецку 
глядзяць на духоўныя каш- 
тоўнасці свайго народа. 
Шмат каму, мажліва, пага- 
ніць слых, калі чуюць кры- 
нічную, сакавітую, матчы- 
ную мову. Відаць, яшчэ, на 
жаль, ёсць паслядоўнікі М. А. 
Суслава, які ў недалёкія ча- 
сы стаяў на чале ідэалагіч- 
най службы краіны і лабі- 
ваўся хутчэйшага зліцця на- 
дый, іх моў і культур. 

Хацелася б запытацца ў 
дырэктара ніколы В. М. Ва- 
рыводы: чым жа ўгнявіў 
Вас Ячка Купала?.. Учы- 
тайцеся ў словы легендар- 
нага паэта: 


Стаім мы перад будучыняй 


нашай 
Г ўсе варожым, сочым ейны 
ход... 
Ці ўскрэснем мы, душою, 


упаўшы, звяўшы, 

Каб выйсці ў свет, як нейкі 
здольны род... 

Няма павагі да Бацькаў- 
шчыны, калі ты не паважа- 
еш яе мову. Загадчыца 
навучальнай часткі па па- 
чатковых класах В. А. Алек- 
сандровіч лаканічна тлума- 
чыла: «В школе нет классов 
с преподаваняем на белорус- 
ском языке и не предподла- 
гается в этом учебном году. 


ЛІСТЫ НА АДРАС «НАШАГА СЛОВА» 


Нет нужного количества де- 
тей, родители которых поже- 
лали бы учить их на родном 
языке...» Выходзіць на тае, 
што праўнукам Якуба Кола- 
са, духоўнага брата Янкі 
Купалы, не дазваляецца ву- 
чыцца на роднай мове. Паў- 
стае пытанне: чаму школа 
Ж 19 не займаецца растлу- 
мачальнай работай па адра- 
джэнню роднай мовы ся- 
род бацькоў? Чаму і па яко- 
му праву школа насіць імя 
Янкі Купалы? 


Сымон БЕЛЫ, 
мястэчка Радашкавічы. 


ЦІКАЎЛЮСЯ 
БЕЛАРУСКАЙ 


КУЛЬТУРАЮ 


Шаноўныя панове! 

Нішу па-польску, бо бе- 
ларускую мову толькі асвой- 
ваю. Часта слухаю беларус- 
кія перадачы з Мюнхена, 
Ватыкана і гэтаксама з Мен- 
ска на кароткіх радыёхва- 
лях, з Вільні на сярэд- 
ніх (у суботы). Адсутнасць 
якога-небудзь падручніка не 
дазваляе на больш грун- 
гоўнае вывучэнне. 


Я вялікі прыхільнік бела- 
рускае мовы, беларускага на- 
цыянальнага адраджэння і 
наогул Беларусі У час маёй 
апошняе пабыўкі ў Менску 
я купіў першы нумар вашага 
бюлетэня, які вельмі спада- 
баўся мне. З яго даведаў- 
ся шмат падрабязнасцяў 
пра Таварыства беларускае 
мовы, а гэтаксама пра тое, 
што яму можна дапамагчы 


фінёнсава. Я хацеў бы пера- 
лічыць на рахунак Тавары- 
ства і00 долараў ЗІЦА і 
прасіў бы шаноўных паноў 
паведаміць мне «умар валіот- 
нага рахунка, на які мог бы 
зрабіць перавод з Польшчы. 


Апрача гэтага 
мяне падпіска ча 


цікавіць 
штоме- 





сячнік «Наша слсва» і я пра- 
сіў бы таксама пнаінфарма- 
ваць мяне, ці можна ў Поль- 
шчы залатвіць падпіску. Да 
ўсяго гэтага я быў бы вельмі 
ўдзячны, калі б панове дапа- 


маглі мне набыць магніта- 
фонную касету з песнямі Дан- 
чыка, якія я неаднойчы 
слухаў на хвалях радыё 
«Свабода» і вельмі хацеў 
бы мець ягоныя запісы. 

З павагаю -- 


Жыве Беларусь! 
Марэк РАДЗІМСК!. 


Гданьск, 1.5.1990. 
Пераклад з польскай. 


ПАТРЭБНА 
ХУТКАЯ 
РЭФОРМА 


Беларускі ветрык крыху- 
пакрыху павявае і на Баб- 
руйшчыну. На гарадзкіх кра- 
мах, кнігарнях, іншых уста- 
новах з'явіліся беларускія 
надпісы. Асобныя кіроўцы 
аўтобусаў і тралейбусаў па- 
чалі рабіць абвесткі па-бе- 
ларуску. З'явіўся ў горадзе 
культурна-асветніцкі клуб 
«Гоман», Але ж родная мова 
пакуль пануе ў вузкім коле 
людзёй. Таму гэта трэба ска- 
рыстаць. 


Год таму, калі ўшчыльную 
У 


заняўся вывучэннем мовы, 
мяне ашаламіла «калхоз- 
насць» (слова «трасянка» 


тады яшчэ не ведаў) асоб- 
ных словатвораў. Азнаёміў- 
ся з «Трасянка-беларускім 
слоўнікам» і жахнуўся. Мове 
патрэбна неадкладная рэфор- 
ма, якая б ачысціла. Чым 
хутчэй, тым лепей. Уявіце 
сабе, колькі за час чакання - 
рыхтавання рэформы будзе 
выкінута грошай на шыльды 
«Аптэка» (а не «Зельня»), 
«Магазін» (а не «Крама») і 
гэтак далей. 


Вінцэсь МАЛІНОЎСКІ, 

і намеснік старшыні 
Першамайскай Рады ТБМ 
імя Ф. Скарыны. 
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аншаЗз МОЎНЫХ 


ЖАРТАЎ 


Ме абразом, 


--- Ваца міласць, 
хачу ў суд падаць на 
суседа Шадвка. Гэть: гі- 
цёль без дай прычыны 
двё зубы мна выбіў-- 
звяртаецца селянін да 
аёдваквта. 

-- Канким же это 06- 
раза он выбил вам! 

-- Ды не абразом, н 
нулакоз, гад, саўгануў. 
Я ўжо шукаў-шукаў іх, 


М 
каб кахазаць суду, але 
дзе зк ты 1х знойдзе 


на тым цёмным Бэрка- 
ВЫгА панадвіюну. 


У судзе 
Злодзей ўкраў у се- 
ляніна намух, Злавілі 
яго і разва з немухом 
прывялі ў суд, рыйшоў 

сюды і селянін. 
з. Чы то ваш кожухі 
Суддзя. 





НЫ 


ужо ж не чый, 


ж 


-- Здужце доводы. 

ЗА ы: а? 2 

-- ДВ вады? Дык жэ 

кажух зусіг навы, штез 

яго будзе, калі панладу 
ў ваду! 


Нонка-лачіглот 





Паўлюк Кіябаска па- 
ехаў да цёткі ў Бела- 
сток і адтуль прывёз 
сабе жонку, Тыдзень 
ходзіць па вёсцы заду- 
менны, другі, трзыі.. 
Нейк Гіятро Цыбуля 
ў яго пытаецца: 

-- Пра што ты, су- 
седку, думаеш усей 
часі 





-- Ды думаю, чаму 
За ляне, Вурня, гэткая 
разумная дзяўчына 
пайшла. 

-- Няўжа! 

-- Дый сам мяркуй: 
Стэфка гэтах польскай 
гасве навучылася, штоў 
хаце са мнею адка нз 
Ёй размаўляе, 


Мяўмелае 


выхаванне 

За чаркаю Базыль Ка- 
рась скардзіцца суседу: 

-. Жонка мяме зама- 
рыла, Як начне лаяць, 
хаб ёй заняла дык чы 
ста той Ваўчок брэша: 
вушы зжно закладае. 

-- А звімто янацябе 
дае? 

-- Ды скуль мне ве- 
дань. Кажу м табе: 
вушы закладае, 


нтэрнацыяналіст 








Рыгора Андрэзвіча 
Крывульку абралі дэпу- 
татам у Бярхоўны Са- 
вет БССР. Увечары, паес- 
ля першага паседжання 
на сесіі жонка яму ка- 
жа: 

-- Ма туды цябя па- 
нясло, Грыгоры Анд. 
рэевіч. Таго і глядз: 
па-беларуску гаварыць 
заставяць. 

-- Ме зеставяць. Я 
хітры. Буду как наш 
прадсядзцель Піліп ГН- 
ліпавіч Канапель: сло- 
ва--- па-беларуску, сло- 
ва -- па-руску, слова -- 
па-нічыйнаму. Інтары- 
нацыяналізацыя, паня- 
маеце лі! 


ДАРАГІЯ СЯБРЫ! 


Паведамляем, што Таварыства беларускай мовы імя Фран- 
пішка Скарыны дзеля ажыццяўлення мэт, вызначаных Статутам 
ТБМ па адраджэнні беларускага слова, прымае ахвяраванні ад 
свадпаыемстваў, устаноў, арганізацый і арыватных асобаў як на 
Беларусі, так і ў СССР і за мяжой. 

Наш цэнтральны рахунак 790519 у Белжылсацбанку. 

Валютны рахувак 600700702 у Знешгандальбанху СССР, 


АХВЯРАВАННІ НА СПРАВЫ 
ТАВАРЫСТВА 


Студзнты філфака з БДУ --- 45 рублёў. 

Сгляшчансная сярэдняя школка -- 52 рублі. 

С. А. Міхальчук -- 100 рублёў. 

Сярэдняя школка М? 7 горада Слуцка --- 56 рублёў, 

АГН, г. Слуцк -- 22 рублі. 

Пюбоў Тарасік --. 109 рублёў. 

Кафедра беларускай мовы фіпфака БДУ --- 109 рублёў, 

Міхась Жэбрак, народны дэпута! БССР --. 100 рублеў 

Лявон Вашко ---- 100 рублёў. 

Згуртаванне белврусаў з Вялікабрытанй ..-. 200 рублёў, 

Раіса Жун з Канады --- 280 рублёў 

Айцец Апяксанар Мадсан з Лондану -- 200 рублёў. 

Рэспублікачскзя Рада ТБА імя Ф. Скарыны шчыра дзякуе 
ахвяравальнікам, 


Паважаныя чытачы «Наша слова»! 


НИаведамляем вам, што з 1991 г. бюлетэнь Та- 
варыства бсларускай мовы імя Франнішка Ска- 
рыны ўключаны ў Каталог перыядычных выданняў 
СССР, індэкс 74975; Выпісаць «Наша словаў маж- 
на ў арганізацыях «Саюздруку» або ў любым 
аддзяленні сувязі СССР. Выходзіць штомёсяі, 
падпісная цана на год --:2 руб. ёй кап. 

Выпісвайце і чатайце «Наша слова»! Дасылай- 
ие на адрас рэдкалегіі допісы, артыкулы і іншыя 
матэрыялы, звязаныя з адраджэннем беларускай 
мовы, надыянальнай культуры і гістарычнай 
спадчыны. 


У лшеньсіім нумеры «Нашага слова» па зіне супрацоўніка рэдзкцыі 
че ўказана, штовыступленне народнага дэчутата М. С. Гілевіча на пер- 
шай сесі: Вярхоўнага Савета друкуецца у скарочаным выггчдзе, 


пая ая аня пашана. 
і 
РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ І 
! Рэдактар Ніл Гілевіч 

Сябры калегй: Янка Брыль, Уладзімір Дамзшэвіч, Алесь 
! Камароўскі, Анатоль Клышка, ігар Лапцёнак, Генадзь 
] Мавур, Зміцер Санько, Мікола Супрановіч, Алесь Трая- 
ноўскі, Генадзь Туман: (наз. рэдактара), Яўгсн Цумараў, і 
; Генадзь Цыхун. ] 
; Адказны сакратар Йявон Вашко 


пааанцкетнааннаакаакаааа 








Пры перадрукоўцы матэрыялаў рабіце счасылку на «Навыа слова» 


Рэдакцыя не рэцэнзуе рухагнсаў ! назад не вяртае 





Наш адрас: 220005, г. Мінск, 


вул. Румянцава, 13. 
Тэлефон рэдакцыі 33-25-11 


Бюлетэнь выходзіць 
раз на месяц. 
Выданне безганарарнае. 


МВПА імя Якуба Коласа 
Мінская паліграфічная фабрыка «Чырвоная Зорча», 
Наклад 10 8090, Закзз 2178. Індэчс 74975. 


